Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník
ŽIADOSŤ

o zmenu vydaného povolenia podľa zákona o Integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia pre prevádzku

Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník

Prevádzka na výrobu cementárenského slinku   v rotačnej peci s výrobnou kapacitou väčšou ako 
500 t za deň
Február 2012
Rozhodnutím číslo: 4467-8908/37/2008/Ver/370840106, zo dňa 24.09.2008 bolo vydané  pre prevádzkovateľa „Holcim (Slovensko), a.s. závod Rohožník“ integrované povolenie, ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke 

obchodné meno: 
Holcim (Slovensko), a.s.

sídlo: 
906 38 Rohožník 

IČO: 
00 214 973

Toto povolenie nadobudlo právoplatnosť dňom 15. 12. 2008

Rozhodnutím číslo: 7971-17781/37/2010/Ora, Koz/370840106/Z1, zo dňa 26.07.2010 a ďalšími boli vykonané ďalšie zmeny citovaného rozhodnutia

Predmetom tejto žiadosti je projekt pre modernizáciu laboratória. 

Cieľom je obnoviť a zmodernizovať existujúce laboratóriá v závode.
Vzhľadom na využitie najlepších dostupných techník ( pozri projekt) nemá stavba nepriaznivý  vplyv na životné prostredie. Bude realizovaná na vlastných pozemkoch vnútri závodu v prevádzkujúcich objektoch, ktoré sú premetom povolenia podľa IPKZ zo dňa 24. 09. 2008 a nijako neovplyvní okolie.

Žiadame o povolenie stavieb :
„Modernizácia laboratória“

A

„Modernizácia dopravy cementu“
Staveniská sú prístupné po vnútrozávodných komunikáciách a umožňujú prístup a použitie potrebných stavebných a montážnych mechanizmov.

Realizáciou stavby nevznikne požiadavka na záber poľnohospodárskej alebo lesnej pôdy ani na výrub vysokej zelene. Obe stavby sú realizované na vlastných parcelách v priestoroch už využívaných na daný účel. Ide len o modernizáciu a obnovu

Vzhľadom na plánované zmeny v povolenej prevádzke, nedôjde ku  zmene povolenia v dotknutých  bodoch:

Podľa § 8 zákona  o IPKZ:

v oblasti ochrany ovzdušia:

· Tu nedôjde k žiadnym zmenám, nakoľko plánovaná stavba je súčasťou existujúcich výrobných liniek. Súčasťou je aj modernizácia odprašovacieho zariadenia
v oblasti odpadov:

· Vplyvom plánovanej stavby nevzniknú žiadne ďalšie odpady
v oblasti ochrany prírody a krajiny

žiadame o:
-    vydanie stavebného povolenia na stavbu, na zmenu stavby podľa § 8 ods.2. písm. h) bod 1 zákona o IPKZ
Vzhľadom na to, že sa stavba bude realizovať v už zastavanej oblasti nedôjde ku zmene vplyvov
v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd
· stavba nezvýši spotrebu vody ani neovplyvní podzemné vody

v oblasti stavebného poriadku

-     povolenie stavby

Vplyvom realizácie požadovanej stavby nedôjde ku zmenám ani v ostatných bodoch, nakoľko  sa všetky úpravy realizujú v existujúcich stavebných objektoch, ktoré už sú v prevádzke.
Stručná charakteristika stavieb:
Modernizácia laboratória

Predmetom stavby Modernizácia laboratória – HOLCIM /Slovensko/ a.s. je zabezpečenie vhodnejších pracovných podmienok a lepšia organizácia laboratórnych prác vo fyzikálnom a AFR laboratóriu. Taktiež rieši nové umiestnenie mlynov a drvičov do nových priestorov. Technické plyny budú skladované v nových skladovacích priestoroch, napojenie  zariadení bude novými rozvodmi plynov
Modernizácia dopravy cementu
Predmetom riešenia je náhrada vertikálnej pneumatickej dopravy cementu v linke 59E a 59F do skladovacích síl mechanickou dopravou pomocou dvoch korčekových elevátorov. 

Súčasťou investičnej akcie je rekonštrukcia odprášenia dotknutých časti oboch technologických liniek, ako aj stavebné úpravy jestvujúcich podlaží vo vnútri objektu riešených na základe statického posúdenia objektu.

Realizovaním stavby sa charakter činnosti spoločnosti Holcim (Slovensko) a.s. nezmení.

Podpísaný:                                 

         Dátum  :   23. 02. 2012                    

Vypísať meno podpisujúceho: Benoit Galichet
Pozícia v organizácii: člen predstavenstva a riaditeľ závodu                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:
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A.  S P R I E V O D N Á     S P R Á V A
1. Identifikačné údaje stavby a investora 

Názov stavby 


: Modernizácia laboratória – HOLCIM /Slovensko/ a.s.

Miesto stavby 


: Areál výrobného závodu Holcim a.s. Rohožník

Parcela



: p.č. 735/171,   735/173, k.ú. Malacky

Vlastník



: Holcim /Slovensko/, a.s. Rohožník

Obecný úrad



: Rohožník

Obvodný úrad 


: Malacky

Krajský úrad 



: Bratislavský

Investor, stavebník 


: Cementáreň Holcim /Slovensko/, a.s. Rohožník

Charakter stavby


: Modernizácia

Klasifikácia stavby 


: 1251   Priemyselné budovy

Stupeň dokumentácie 

: Projekt pre stavebné povolenie

Spracovateľ dokumentácie
: PIO Keramoprojekt, a.s. Trenčín






  Dolný Šianec  1,  911 01  Trenčín

Riaditeľ proj.inžinierskej divízie
: Ing. Eduard Krištof

Spracovatelia častí :

HIP 




: Ing. Eduard Krištof

- strojnotechnologická 

: Ing. Jozef Chrenko

- architektonicko – stavebná 
:  Ing. Marián Zemanovič

- statika 



:  Ing. Anton Michalík

- elektro 



:  Ing. Peter Čahoj

- požiarno-bezpečnostné riešenie:  Ing. Anna Bunová

- projekt organizácie výstavby
:     p. Jozef Dohál

- náklady stavby 


:     p. Ján Havier 

A. Sprievodná správa 
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2. Základné údaje charakterizujúce stavbu 

Predmetom stavby Modernizácia laboratória – HOLCIM /Slovensko/ a.s. je zabezpečenie vhodnejších pracovných podmienok a lepšia organizácia laboratórnych prác vo fyzikálnom a AFR laboratóriu. Taktiež rieši nové umiestnenie mlynov a drvičov do nových priestorov. Technické plyny budú skladované v nových skladovacích priestoroch, napojenie  zariadení bude novými rozvodmi plynov.
3. Prehľad východzích podkladov 

Podkladom pre vypracovanie PD bolo :

a/  Zadanie investora

b/  Neúplný realizačný projekt dodaný investorom 

c/  Zameranie skutočného stavu 
4. Členenie stavby na prevádzkové súbory a stavebné objekty

Prevádzkové súbory :

PS 8.01  Laboratórium 

Stavebné objekty :

SO 8.01  Laboratórium

5. Vecné a časové väzby na okolitú výstavbu 

Stavba „Modernizácia laboratória – HOLCIM /Slovensko/ a.s. Rohožník“ sa bude realizovať v areáli závodu cementárne Rohožník. Počas realizácie stavby v areáli závodu nebude prebiehať žiadna iná výstavba.
6. Prehľad užívateľov a prevádzkovateľov

Užívateľ a prevádzkovateľ stavby po realizácii bude :

HOLCIM /Slovensko/ a.s. Rohožník

A. Sprievodná správa 
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7. Termíny začatia a dokončenia stavby, lehota výstavby

- termín začatia stavby 

: 06/2012

- termín ukončenia stavby

: 08/2012

- lehota výstavby


: 3 mesiace 

8.Skúšobná prevádzka a doba jej trvania

V rámci Modernizácie laboratória nie je uvažované so skúšobnou prevádzkou. Budú vykonané iba individuálne skúšky nových zariadení a funkčnosť jednotlivých celkov. 
9. Celkové náklady stavby 

Celkové náklady na uvedenú stavbu budú 



111.600,0 EUR 

Trenčín, december 2011 

Vypracoval : Kolektív PIO KMP a.s. Trenčín
A. Sprievodná správa 
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B1.   Súhrnná technická správa
1.  CHARAKTERISTIKA  ÚZEMIA  STAVBY

1.1 Zhodnotenie polohy a stavu staveniska 

Stavenisko sa nachádza v centrálnej časti areálu cementárne HOLCIM Rohožník. Jedná sa o jestvujúci objekt.
Prístup na stavenisko je po vnútrozávodných komunikáciach.

1.2 Vykonané prieskumy a ich dôsledky pre návrh stavby

Modernizácia laboratória nevyžaduje vykonať žiadne prieskumy.

1.3  Použité mapové a geodetické podklady 

- Mapa oblasti v mierke 1:10 000

- Polohopisné a výškopisné zameranie spracované v roku 2008 

  +  0,000  ≡ 205,10m n.m.

Výškový systém  Balt p.v.

1.4 Príprava na výstavbu 

Pred zahájením výstavby investor spracuje prevádzkový predpis, ktorý bude platiť počas výstavby. S týmto predpisom musia byť oboznámení pracovníci laboratória a pracovníci dodávateľa stavby.

1.5 Ochranné pásma
Pre kábelové vedenia všetkých druhov sa predpisuje 1 m široké ochranné pásmo na každú stranu.

B1. Súhrnná technická  správa 
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2. URBANISTICKÉ,   ARCHITEKTONICKÉ   A STAVEBNO-

    TECHNICKĚ   RIEŠENIE   STAVBY

2.1 Zdôvodnenie urbanistického, architektonického a stavebno-
      technického riešenia stavby 
Jedná sa o jestvujúci objekt. Fasáda bude upravená v minimálnom rozsahu. Stavebné práce sú podriadené  technologickým požiadavkám laboratória.

Pre stavbu sú charakteristické tieto technologické postupy a konštrukcie :

. búracie práce – priečky, podlaha

. zakladanie – základové pásy z prostého betónu

. drobné betonárske práce

. murované konštrukcie – priečky, sklad plynov

. obklady

. dlažby

. podhľady

. výmena okien 

. zdravotné zariadenie

. osvetlenie a silnoprúdové rozvody 

2.2 Údaje o technickom alebo výrobnom zariadení a o technológii

      hlavnej výroby 

1.30  Fyzikálne laboratórium
Vo fyzikálnom laboratóriu sa vykonávajú skúšky na malte a betónových vzorkách. 

Príprava malty pre penetráciu a meranie hodnoty penetrácie

Postupom podľa  normy STN EN 196-1 sa pripraví malta s výnimkou obsahu vody, ktorý musí byť taký, aby malta vyhovela požadovanej konzistencii.

Mletie slinku

Pre  mletie  slinku používame laboratórny guľový mlyn o objeme 5 l . 

Príprava skúšobných teliesok a skúšky

Skúšobné telesá sa pripravujú z malty o predpísanej konzistencii. Malta sa zhutňuje do foriem. Skúšobné telesá sa vo formách ukladajú na 24 hod. do vlhkého uloženia a po vybratí z foriem sa skúšobné trámčeky dávajú v košoch do vody, kde sú uložené  do vykonania skúšky pevnosti.

B1. Súhrnná technická  správa 
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Stanovenie pevnosti na skúšobnom trhacom stroji

Pri skúšaní  v ohybe sa skúšobné teleso do lámačky , pričom zotrená strana trámčeka  je čelne. Postup zahrňuje stanovenie pevností v tlaku a vz ťahu za ohybu na skúšobných telesách vo forme trámčekov. 

Homogenizácia  namieľaných vzoriek a expedovaných cementov 

Homogenizátor Turbula 10 B slúži na homogenizáciu  vzoriek namieľaných a expedovaných cementov a vzoriek pre laboratórne skúšky.

Stanovenie jemností mletia a sypnej hmotnosti

Jemnosť mletia cementu sa stanovuje preosievaním na normalizovaných sitách. Sypná hmotnosť sa stanovuje v nádobe o objeme 1 dm3  voľným sypaním materiálu. 

1.31 Vytvrdzovanie vzoriek vo vode

V rámci modernizácie laboratória nebudú v tejto prevádzke vykonané žiadne úpravy ani zmeny. Riadiaci systém, ktorý sa zmenou využitia miestností stane súčasťou dennej miestnosti, bude prekrytý dreveným obkladom do tvaru skrine.

1.33 Sklad vzoriek

Ide o nový sklad vytvorený na mieste súčasného skladu vzoriek, ktorý však nebol uzavretý. Laboratórne vzorky sú skladované na policiach regálov v označených plastových vedrách. 

1.34 Materiálová príprava

Strojné vybavenie materiálovej prípravy zabezpečuje mletie šedého slinku na mlyne TTS 50 a bieleho slinku na atypickom mlyne. Troska je drvená v drviči D160/3. Homogenizácia materiálu je vykonávaná homogenizátorom T10B Turbula. Mlyny a drvič sú počas mletia odsávané cez odsávacie nástavce a potrubím von nad strechu. Odsávanie je výkonovo navrhnuté pre jedno odsávané miesto vzhľadom k prevádzke mlynov. Do miestnosti materiálovej prípravy je nainštalované aj potrubie prívodu vzduchu s nasávacím ventilátorom Mixvent 2000-TH 2000 na doplnenie odsatého vzduchu z miestnosti materiálovej prípravy. Počas mletia v mlynoch alebo v drviči  nie je v miestnosti prítomná obsluha.
B1. Súhrnná technická  správa 
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1.35 Sklad normového piesku

Piesok pre laboratórne skúšky je skladovaný vo vreciach alebo v plastových vedrách v policiach regálov. Sklad normového piesku sa v rámci modernizácie laboratória nemení.

1.36a AFR sklad 

Sklad AFR slúži na skladovanie komunálneho odpadu z laboratória. Je vybavený skladovým regálom a odpadnou plastovou nádobou. Je to novovytvorený sklad.

1.36b Sklad vzoriek

Sklad vzoriek slúži na skladovanie vzoriek. Je vybavený skladovými regálmi.

1.38 AFR laboratórium

Stanovenie spalného tepla 

Kalorimetrický systém C 5000 sa používa pre určenie spalnej hodnoty a výhrevnosti palív. V kalorimetri vzniká horenie za presne definovaných podmienok.

Stanovenie Hg pomocou prístroja AMA 

AMA je jednoúčelový atómový absorpčný spektrofotometer pre stanovenie ortuti. Je určený na stanovenie obsahu ortuti v pevných a kvapalných vzoriek bez chemickej predprípravy. 

Stanovenie vlhkosti pri 105ºC

Sušenie vzorky rozprestrenej na podložke sa suší v sušiarni 1 hodinu pri teplote 105°C. Po hodinovom sušení vzorku odvážime a dáme sušiť  ešte pol hodiny. Vzorku sušíme do konštantnej hmotnosti. 

Stanovenie bodu vzplanutia olejov

Plnoautomatický analyzátor bodu vzplanutia HFP 339 stanovuje empiricky bod vzplanutia horľavých kvapalín podľa predpísaných metodík a noriem. 

Stanovenie S a C pomocou prístroja Eltra

Vzorka je spaľovaná kyselinou v Erlenmeyerovej nádobe. Kyselina uvoľňuje karbonáty vo vzorke a tvorí CO2. Prúd kyslíka unáša CO2 z nádoby do systému k infračerveným detektorom. 

B1. Súhrnná technická  správa 
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Pracovné miesta na ktorých vznikajú škodliviny alebo dochádza k zvýšenému ohrevu vzduchu sú odsávané von do ovzdušia nad strechu. 

1.39b Pracovné odberné miesto horľavých a nehorľavých plynov

Tlakové fľaše s technickými plynmi sú osadené do držiakov a zaistené retiazkou proti spadnutiu. Jedna z  tlakových fliaš hélia je napojená cez redukčný ventil na rozvod hélia. Jedna z tlakových fliaš zmesi argónu a metánu je cez redukčný ventil s manometrami napojená na rozvod zmesi argón - metán. 

Kvapalný dusík schladený je skladovaný v pojazdnej nádobe Euro-Cyl s obsahom 240 litrov. 

Rozvod hélia od tlakovej fľaše k miestu spotreby je potrubím Cu 8 x 1 mm uchyteným v držiakoch S1 až S5.

Rozvod zmesi argón-metánu od tlakovej fľaše k miestam spotreby je potrubím Cu 8 x 1 mm uchyteným v držiakoch S1 až S5.

Kvapalný dusík potrebný pre prevádzku zariadenia pol. č. 8.01 – 106 Epsilon 5 je privezený v pojazdnej skladovacej nádobe k miestu spotreby. Z nádoby je do zariadenia nadávkované príslušné množstvo kvapalného dusíka potrebné pre prevádzku.

V pracovnom odbernom mieste je zabezpečené prirodzené vetranie cez žalúzie. Havarijné vetranie je zabezpečené samostatným ventilátorom o výkone 1 020 m3/hod., ktorý je spúšťaný na základe snímačov detekcie zmesi argón-metánu v miestnosti pracovného odberného miesta. Ventilátor je v nevýbušnom prevedení.

Skladová kapacita pracovného odberného miesta horľavých a nehorľavých plynov je 80 litrov horľavých plynov, 80 litrov nehorľavých plynov, 40 litrov prázdna tlaková nádoba, 240 litrov kvapalného schladeného dusíka.

1.39c Pracovné odberné miesto horenie podporujúcich plynov a nehorľavých 

           plynov 

Fľaše sú osadené do držiakov plynových fliaš a zaistené retiazkou. Nad dvojicou tlakových fliaš argónu je redukčný panel CEN 10, ktorý je na tlakové fľaše napojený pomocou vysokotlakých nerezových hadíc. Jedna tlaková fľaša argónu, ktorá je napojená cez redukčný panel na rozvod argónu v laboratóriu, je prevádzková tlaková nádoba, druhá 
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tlaková nádoba argónu pripojená na redukčný panel CEN 10  je pohotovostná tlaková nádoba.


V redukčnom panely CEN 10 sú redukčné ventily, manometre a prepínač napojenia na tlakovú fľašu, v ktorej je stlačený plyn. Rozvod argónu je potrubím Cu 8 x 1 mm uchyteným v držiakoch S1 až S5.

Nad dvojicou tlakových fliaš stlačeného kyslíka O2 je redukčný panel CEN 50, ktorý je na tlakové fľaše napojený pomocou vysokotlakých nerezových hadíc. Jedna napojená fľaša kyslíka O2 cez redukčný panel na rozvod kyslíka v laboratóriu, je prevádzková tlaková nádoba. Druhá tlaková nádoba kyslíka, pripojená na redukčný panel CEN 50, je pohotovostná tlaková nádoba. V redukčnom paneli CEN 50 sú redukčné ventily, manometre, a prepínač napojenie na tlakovú fľašu, v ktorej je stlačený plyn. Rozvod kyslíka v laboratóriu je nerezovým potrubím 8 x 1 mm uchytený v držiakoch S1 až S5. Po vyprázdnení prevádzkovej nádoby je prepínačom redukčného panela napojená na rozvod pohotovostná tlaková nádoba. 

Na tlakovej fľaši dusíka je uchytený regulátor tlaku Alltech s manometrami a tlakovou hadicou napojený na rozvod dusíka v laboratóriu.

V pracovnom odbernom mieste je zabezpečené prirodzené vetranie cez žalúzie. Havarijné vetranie je zabezpečené samostatným ventilátorom o výkone 1 020 m3/hod., ktorý je spúšťaný na základe snímačov detekcie kyslíka v miestnosti pracovného odberného miesta alebo obsluhou. Ventilátor je v nevýbušnom prevedení.

Skladová kapacita pracovného odberného miesta je 80 litrov horenie podporujúcich plynov, 120 litrov nehorľavých plynov a jedna prázdna tlaková nádoba 40 litrov.

1.40 AFR príprava vzoriek

AFR príprava je vybavená taviacou pecou Vulcan 2MA, taviacou muflovou pecou LM 112.10, ručným lisom a analyzátorom síry LTX 2000. Vznikajúce škodliviny a teplo z taviacich pecí sú odsávané digestorom a odsávaním cez odsávací nástavec ventilátorom von do ovzdušia. 
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1.41 AFR príprava 

Je vybavená strižným mlynom Retsch SM 2000 a mlynom Schmersal, ktorý je napojený na vysávač Oertzen Fritsch. AFR príprava je doplnená váhou SI-2002A a jedným ventilátorom E 254 M o výkone 1 000 m3/hod. pre odsávanie priestoru prípravy von do ovzdušia. V miestnosti je nainštalovaná protipožiarna signalizácia.

1.47 Automatická príprava vzoriek

Jedná sa o existujúcu prípravu vzoriek v miestnosti 1.47 na 1. nadzemnom podlaží. 

1.48b Zmenové laboratórium

Ide o existujúce laboratórium, ktoré sa v rámci modernizácie nemení. 

1.49a Príprava vzoriek

Príprava vzoriek zostáva existujúca. 

1.50 Materiálová príprava

Pre materiálovú prípravu je v 1. nadzemnom podlaží vytvorený nový pracovný priestor. Materiálová príprava zabezpečuje mletie surovín mlynmi alebo čeľusťovým drvičom. Priestor materiálovej prípravy je odsávaný odsávacím ventilátorom E 254 M o výkone 1 000 m3/hod.

2.33b Analytické laboratórium

Prístrojové vybavenie analytického laboratória sa v rámci modernizácie laboratória nemení.
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2.48 Sklad chemikálií 

V časti 2.48 budú skladované horľavé kvapaliny v samostatnom regáli s vaňovými policami. Nehorľavé chemikálie v tuhom stave sú skladované do policových regálov. Priestor skladu chemikálií je nútene odvetrávaný cez odvetrávacie potrubie skladových miestností laboratória. Havarijné vetranie je zabezpečené samostatným ventilátorom na streche laboratória. 

V časti 2.48b skladu chemikálií budú skladované jedy a horľavé pevné látky. Jedy budú skladované v uzamykateľnej skrini na chemikálie. Pre skladovanie pevných chemikálií sú určené skladovacie regále. 

Skladované chemikálie sú skladované v prepravných obaloch o objeme 1 l, 5 l, 15 l a 20 l. Skladované množstvá sú malé. Maximálne množstvo je 100 litrov alebo 100 kg jednotlivých druhov chemikálií. Celkové skladované množstvo súčasne skladovaných chemikálií je 182 litrov kvapalín a 146 kg tuhých chemických látok.

Horľavé kvapaliny I. a IV. triedy nebezpečnosti a ostatné horľavé látky budú skladované v sklade v prepravných obaloch. V sklade musia byť oddelene skladované horľavé kvapaliny I. triedy, horľavé kvapaliny IV. triedy, a ostatné horľavé látky. Taktiež musia byť oddelene skladované plné obaly a prázdne obaly.

Materiál je uložený v policiach regálov alebo na policiach v skrini. Police v skrini na horľavé kvapaliny majú pod policami záchytné vane. Pre prípad úniku látok je podlaha skladu vyspádovaná do havarijnej jamky v podlahe. Miestnosť skladu je vetraná núteným vetraním, pre prípad havárie havarijným vetraním.

2.45 Sklad dokumentov

Je určený na skladovanie dokumentácie a laboratórnych meraní.Sklad dokumentov zostáva na pôvodnom mieste.

2.46 Sklad laboratórnych pomôcok

Laboratórne pomôcky, sklené nádoby a drobný laboratórny materiály sú skladované v sklade laboratórnych pomôcok. Sklad zostáva na pôvodnom mieste.

2.47 Sklad noriem

Slúži pre skladovanie noriem v policiach regálov. Sklad noriem zostáva na pôvodnom mieste.
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Demontáže

V 1. nadzemnom podlaží ± 0,00, budú zariadenia demontované v:


1.40 Zmenové laboratórium Príprava vzoriek,


1. 39a Meranie voľného vápna,


1.39b Sklad a rozvod technických plynov,


1.32 Skúšobné trhacie stroje,


1.27 Mletie slinku,

       1.29 Laboratórium výstupnej kontroly,

       1.30 Fyzikálne laboratórium,


1.33 Sklad vzoriek,


1.34 Sklad archívnych vzoriek.

V 2. nadzemnom podlaží + 3,600 budú zariadenia demontované v:


2.28 Príprava vzoriek pre AF laboratórium,


2.29a Prístrojové a AF laboratórium,


2.29b AF laboratórium,


2.48 Sklad chemikálií.

Zoznam jednotlivých zariadení a vybavenia, ktoré budú demontované, je uvedený v Zozname strojov a zariadení.

 Počet pracovníkov, zmennosť.

Počet pracovníkov laboratória  a zmennosť sa ani po modernizácii nemení.  Prevádzka v laboratóriu  je dvojzmenná.  Ročný časový fond v laboratóriu je zhodný s ročným časovým fondom v závode na pracoviskách s dvojzmennou prevádzkou.
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2.3 Riešenie dopravy a napojenie na dopravný systém

Osobná a nákladná vrátnica je napojená cez príjazdovú komunikáciu na štátnu cestu II/501  Lozorno – Brezová pod Bradlom.

Jestvujúce vlečkové koľaje sú pripojené v železničnej stanici Rohožník na  štátnu trať.

Stavenisko je prístupné po vnútrozávodných komunikáciach.

2.4 Starostlivosť o životné  a pracovné prostredie
Ochrana prírody a krajiny  

Navrhovaná stavba sa nachádza v existujúcom priemyselnom areáli. Žiadne chránené územia definované zákonom 543/2002 Z.z o ochrane prírody a krajiny do areálu cementárne nezasahujú.
Vplyvy na ovzdušie

Vykurovanie laboratória je z centrálnej kotolne. Nevznikne žiadny nový zdroj znečisťovania ovzdušia.

Spôsob zneškodnenia, zužitkovania a odstránenia odpadových látok

Pri realizácii stavby „Modernizácia laboratória HOLCIM Rohožník“ budú vznikať odpady z nasledovných činností:
· Odpady z búracích a stavebných prác  

· Odpady z prevádzky laboratória po opätovnom uvedení do prevádzky 
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Odpady z demontáže technického  zariadenia , búracích  a stavebných prác
	Číslo druhu 

Odpadu
	Názov odpadu
	Kat. odp.
	Množst.

Odpadu

/t/
	Spôsob

Znešk.

	
	Búracie práce
	
	
	

	16 02 15
	Nebezpečné časti odstránené z vyradených zariadení /žiarivky a výbojky / 
	N
	0,01
	2

	16 02 16
	Časti odstránené z vyradených zariadení, iné ako uvedené v 16 02 15 /prístrojová náplň rozvádzačov /
	O
	0,80
	1

	17 01 02
	Tehly
	O
	87,5
	1

	17 02 01
	Drevo
	O
	0,6
	1,3

	17 02 02
	Sklo
	O
	2,9
	1

	17 04 11
	Káble iné ako uvedené v 17 04 10
	O
	0,2
	3

	17 04 05
	Železo a oceľ
	O
	1,5
	1

	170101
	Betón (betón +železobetón)
	O
	65,0
	1

	17  09 04
	Zmiešaný  odpad zo stavieb a demolácií
	O
	22,0
	3

	
	Stavebné práce
	
	
	

	15 01 01
	Obaly z papiera a lepenky
	O
	0,02
	1

	15 01 02
	Obaly z plastov
	O
	0,02
	1

	15 01 03
	Obaly z dreva
	O
	0,1
	1,3

	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami
	N
	0,01
	2

	15 02 02
	Absorbenty,filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných  , handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	N
	0,01
	2

	17 05 06
	Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05
	O
	
	3

	20 03 01
	Zmesový komunálny odpad
	O
	0,5
	3
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Spôsob zneškodnenia
1- zmluvné zneškodnenie s možnosťou materiálového zhodnotenia

2- zmluvné zneškodnenie v zariadení na zneškodňovanie nebezpečných odpadov

3- zmluvné zneškodnenie – odvoz na riadenú skládku 

Zneškodnenie odpadov:

· Producentmi odpadov budú dodávatelia stavebných  prác. Spôsob nakladania s odpadmi bude riešený zmluvne.  Pred začatím stavebných prác musia  byť zabezpečené veľkoobjemové kontajnery na odpad z búracích prác ,stavebný odpad a menšie zberné nádoby na odpady   
Odpady z prevádzky laboratória po opätovnom uvedení do prevádzky 
Modernizáciou laboratória  nebudú vznikať nové druhy odpadov ani sa nezmení doterajší spôsob nakladania s odpadmi. 

Cementáreň  HOLCIM Rohožník   má :

· vytvorený systém nakladania s odpadmi / separovanie, zhromažďovanie, zmluvný spôsob zneškodňovania/

· povereného odborne spôsobilého  pracovníka zodpovedného za nakladanie s odpadmi 

· vypracovanú  prevádzkovú dokumentáciu o nakladaní s odpadmi
Stavebné úpravy miestností 1.34 a 1.50 / materiálová príprava/ z hľadiska hluku

Úvod

V miestnostiach 1.34 a 1.50 budú inštalované hlučné zariadenia, pri prevádzke  ktorých 

Nesmie dôjsť k šíreniu  nadmerného hluku ako do vnútorného, tak aj do vonkajšieho prostredia. Navrhovanými stavebnými  úpravami a materiálmi budú dodržané požiadavky  príslušných predpisov o prípustných hodnotách hluku:

- Vyhláška č. 549/2007 Z.z. MZ SR, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných 

   hodnotách hluku,  infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infra-

   zvuku a vibrácií v životnom prostredí /1/
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- Nariadenie vlády č. 115/2006 Z.z. o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou hluku           /2/

- STN 730 532 Akustika. Hodnotenie zvukoizolačných vlastností budov a stavebných 

   konštrukcií. Požiadavky. /3/
Zdroje hluku, hladiny hluku 

Miestnosť 1.34

Inštalované sú zdroje hluku /označenie podľa technologickej časti projektu /:

8.01 – 17A1   mlyn TTS 50 pre šedý slinok, Lw = 100 dB; pracuje  po  90 min. v 2-och      zmenách
8.01 – 18 B2   mlyn pre biely slinok ; Lw = 95 dB; pracuje po 30  min. v 2-och zmenách8.01 – 19  G7  homogenizátor T 1 B Turbula; Lw = 75 dB; pracuje po 60 min. v 2-och zmenách
8.01 – 20 C3   drvič D  160/3;   Lw = 80 dB; pracuje 2 x do roka po 2 hod. pri vypnutých ostatných zariadeniach. Hladina hluku LA   je vypočítaná v 2-och varian-

 toch /výpočty sú archivované u spracovateľa/: 

. za súčinnosti 2 –och najhlučnejších zariadení

. za chodu každého zariadenia zvlášť v malom priestore /4,72 x 3,35 x 3,25/, t.j. v poli

  priamych vĺn. V oboch prípadoch je hladina hluku  LA =  93,17 dB, počítaná na 8 hod.  pracovnú zmenu

Miestnosť 1.50
Inštalované sú zdroje hluku :

8.01 – 102 
D4   mlyn HERZOG; Lw = 90 dB; pracuje po 30 min. v 2-och zmenách

8.01 – 103  
E4   mlyn HERZOG; Lq = 90 dB; pracuje po 30 min. v 2-och zmenách

8.01 – 104 
F6  čeľusťový drvič CD 160 x 90 ; Lw = 95 dB; pracuje po 45 min. v 2-och  zmenách

Hladina hluku je vypočítaná dtto ako u miestnosti 1.34 a má hodnotu LA = 86,3 dB/8 hod zmena.

Posúdenie obvodových a deliacich konštrukcií posudzovaných miestností 1.34 a 1.50

Miestnosť 1.34 

Táto miestnosť susedí so skladmi 1.33, 1.35 a 1.45  a chodbou 1.37. Vnútorné deliace konštrukcie /priečky/ sú navrhnuté z priečkoviek POROTHERM  14 P+D s omietkami POROTHERM  UNIVERSAL 2 x 15 mm. Takáto konštrukcia má index vzduchovej 
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nepriezvučnosti Rw = 45 dB. Hladina hluku v priestoroch skladov a v priestore pred plnou chodbovou stenou bude mať potom hodnotu LA = 48,170 dB.

Pred chodbovou stenou so vstupnými dverami do miestnosti 1.34 bude hladina hluku LA  = 53,27 dB, nakoľko  index vzuduchovej nepriezvučnosti zloženej steny z tehál  POROTHERM   14 P+D  s dverami veľkosti 0,9 x 2 m o Rw = 32 dB, ktorý je vypočítaný s ohľadom na plošné zastúpenie prvkov s rôznymi  dielčími  hodnotami  vzduchovej nepriezvučnosti, má hodnotu Rw =  39,9 dB. 

Existujúci strop nad miestnosťou 1.34 je tvorený panelmi PZD s nabetónovanou betónovou mazaninou o min. hrúbke 40 mm a hodnota vzduchovej nepriezvučnosti  je Rw = 57 dB. V miestnosti 2.46  situovanej nad posudzovaneou miestnosťou 1.34, sú umiestnené sklady.

Špeciálne požiadavky na hodnoty hladín hluku LA  na  chodby a sklady v administratívnych priestoroch nie sú   v  /1/ a /2/, v  /3/ sú požiadavky na steny, dvere a stropy pre chodby a verejne používané priestory len v školách /hodnoty Rw = 42 dB, 32 dB resp. 52 dB/ a pre  kancelárie a pracovne /Rw = 37 dB, 22 dBN resp. 52 dB /.

Z uvedeného vyplýva, že indexy vzduchovej nepriezvučnosti  navrhovaných konštrukcií a najmä hladiny hluku pod 54 dB /odpovedá napr. bežnému hovoru/ v priestoroch susediacich s miestnosťou 1.34 / sklady, chodby/ , majú hodnoty nad požiadavkami predpisov a štandardom pre uvedený charakter prevádzky.
Miestnosť 1.50
Táto miestnosť susedí s vnútornými priestormi objektu – so vstupom do objektu 1.01, chodbou 1.51 a laboratórium s prípravou vzoriek 1.49 a má obvodovú stenu.

Vonkajšia obvodová stena je existujúca z panelov SIPOREX hrúbky 250 mm o Rw = 51,5 dB. V nej je osadené  Plastové okno z dvojitým zasklením 1,2  y 1,8 m   o Rw = 28 dB.

Nepriezvučnosť takejto zloženej steny je potom Rw = 35,7 dB. Pred fasádou bezprostredne na stene je hladina hluku LA = 46,7 dB, vo vzdialenosti 1,5 m a viac od fasády je LA   = 40,7 dB. Sú to hodnoty hlboko pod prípustnými podľa /1/. Doporučujem ale vykonávať vetranie miestnosti 1.50 pri  vypnutých technologických zariadeniach. 

Deliaca stena medzi vstupom 1.01 a miestnosťou 1.50  je z pórobetónu hrúbky 250 mm o Rw = 51,5 dB. Hladina hluku vo vstupe od zariadení v miestnosti 1.50 je LA = 40,7 – 46,7 dB, t.j. bez vplyvu na okolie.

Deliaca stena medzi  miestnosťou 1.50 a prípravou vzoriek 1.49  bude nová, murovaná z priečkoviek POROTHERM 14 P + D s omietkami POROTHERM UNIVERSAL  2 x 15 mm o Rw  = 45 dB. Hladina hluku v miestnosti 1.45 od zariadení miestnosti 1.50 bude LA = 41,3 dB, t.j. bez vplyvu na okolie.

Deliaca stena medzi miestnosťou 1.50 a chodbou 1.51 je existujúca z priečne dierovaných tehál hrúbky 150 mm a s novými dverami veľkosti 0,9 x 2 m o Rw = 32 dB. Index vzduchovej nepriezvučnosti takejto zloženej steny má hodnotu Rw = 37,9 dB. Hladina hluku na chodba pred stenou  a vstupnými dverami do miestnosti 1.50 má hodnotu LA = 48,4 dB.

B1. Súhrnná technická  správa 
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Strop nad miestnosťou 1.50 po existujúcej tvorený panelmi PZD s betónovou mazaninou min. hrúbky 40 mm /Rw  = 57 dB/. Nad miestnosťou 1.50 sú situované kancelárie 2.21 a 2.22, kde podľa /2/  musí byť dodržaná hladina hluku 50 dB  a podľa /3/ má byť index stavebnej nepriezvučnosti stropu  Rw = 52 dB. Obe kritériá sú splnené, nakoľko hladina hluku  v kanceláriach od miestnosti 1.50 má hodnotu LA  = 29,3 dB  a index stavebnej nepriezvučnosti je Rw = Rw – 2 = 57 -2 = 55 dB. 

Z uvedeného vyplýva, že technologické zariadenia,inštalované v miestnosti 1.50, nebudú z hľadiska hluku negatívne vplývať na susediace priestory tak v interiéri, ako aj v exteriéri objektu.

Záver

Navrhnutými stavebnými úpravami a materiálmi /priečkovky POROTHERM 14 P + D s omietkami POROTHERM UNIVERDAL  2 x 15 mm a dverami o Rw = 32 dB/ budú dodržané všetky  požiadavky príslušných predpisov.

Doporučenia

1. Obsluha pri chode hlučných technologických zariadení /A1, B2, D4, E5,F6/ musí používať ochranné prostriedky sluchu podľa frekvenčného spektra zariadenia /vhodné napr.

     chránič 3M, prilba PV 1 príp.SILENTA/

3. Miestnosť 1.50 vetrať pri vypnutých technologických zariadeniach

2.5
Starostlivosť o bezpečnosť práce                    

Pri vypracovaní projektu pre stavebné povolenie stavby „Modernizácia laboratória HOLCIM Rohožník“  je  starostlivosť o bezpečnosť práce a technických zariadení  riešená nasledovne :

Organizácia zaistenia BOZP na stavbe
Základné podmienky a zásady BOZP  v areáli HOLCIM  Rohožník pre dodávateľa stavby musia byť  stanovené v obchodnej zmluve.
Školenie zo strany stavebníka

· Pred začatím prác v areáli stavebníka zabezpečí  tento dodávateľovi a jeho subdodávateľom preukázateľne inštruktážne školenie z bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, ochrany pred požiarmi a ochrany majetku

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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· Vzhľadom k tomu, že budú súbežne vykonávané stavebné práce a činnosť laboratória ,  je povinnosťou prevádzkovateľa laboratória stanoviť bezpečnostné opatrenia organizačným a technickým spôsobom na výkon týchto činností tak, aby nedochádzalo ku kolíziám  a poškodeniu laboratórneho zariadenia. Dodávateľ stavebných prác musí byť informovaní o týchto opatreniach

· Informuje dodávateľa a subdodávateľov o funkcii koordinátora bezpečnosti práce, o jeho pracovnej náplni a jeho právomociach z toho vyplývajúcich.

Dodávateľ a subdodávatelia stavebných prác

Zaškolenie pracovníkov dodávateľa a subdodávateľov musí byť nasledovné

· všeobecné podmienky bezpečnosti a  ochrane zdravia pri práci, o ochrane pred požiarmi, ochrane majetku a o ochrane životného prostredia na stavenisku platné pre areál stavby a areál HOLCIM

· zaškolenie pracovníkov pre menovité činnosti 

Odovzdanie staveniska a plán BOZP

Odovzdanie staveniska musí byť vykonané  formou  zápisu, ktorého prílohou je situovanie inžinierskych sietí. Inžinierske siete musia byť vytýčené a vyznačené na povrchu

Pred začatím stavebných prác na stavenisku musí byť vypracovaný plán bezpečnosti práce, v ktorom sú stanovené :

· podmienky dodržiavanie bezpečnosti práce a ochrany zdravia na stavenisku 

· práva a povinnosti koordinátora bezpečnosti práce 

· menovaní  zodpovední pracovníci stavebníka, dodávateľa stavby a jeho poddodávateľov . 

· Harmonogram nástupu jednotlivých poddodávateľov na  realizáciu stavebných prác 

Požiadavky na zariadenia staveniska

Minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na  stavenisko v zmysle NV SR 3396/2006 Z. z.  príloha 3 budú stanovené  v POV. 

Dopravno-prevádzkový poriadok stavby
Existujúci  priemyselný areál HOLCIM Rohožník má vypracovaný dopravno-prevádzkový poriadok, v ktorom boli stanovené podmienky dopravy a prevádzky dopravných mechanizmov na účelových vnútrozávodných komunikáciách. Pre tento účel sú v areály  osadené dopravné značky. Pre areál bola stanovená najvyššia povolená rýchlosť pre mobilné mechanizmy 25 km.h-1
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Prevádzkový poriadok zariadenia staveniska pre stavbu Modernizácia laboratória HOLCIM musí na tento poriadok naväzovať. 

Popis prác, ktoré budú na stavbe vykonávané

· Demontáž časti existujúceho  technického zariadenia

· Montáž nových prvkov technického zariadenia

· Práce so strojmi a strojnými zariadeniami

· Búracie  práce

· Práce vo výškach

· Práce súvisiace so stavebnou činnosťou

Povinnosťou stavebníka je v súlade s NV SR 396/2006 Z.z.:

· predložiť inšpektorátu práce oznámenie o plánovanom začatí stavebných prác  v súlade s prílohou 1 tohto nariadenia

Práce s osobitným nebezpečenstvom

V zmysle prílohy 2 k Nariadeniu vlády SR 396/2006 Z.z sa na stavbe budú realizovať nasledovné práce s osobitným nebezpečenstvom :

· Pád z výšky pri práci na plošinách a lávkach

· Blízkosť vysokého napätia

· Demontáž a montáž ťažkých konštrukčných prvkov a strojov

Stavebné práce v nebezpečnom prostredí a v nebezpečnom priestore

Požiadavky na bezpečnosť práce v zmysle vyhlášky SUBP a SBU 374 /1990 Z.b  §8

· Zaistenie bezpečnosti práce v ochranných pásmach inžinierskych sietí a iných nebezpečných priestoroch sa musí vykonať vopred  na základe písomnej dohody medzi stavebníkom a dodávateľom stavebných prác.

· Akékoľvek poškodenie inžinierskych sietí musí byť ihneď ohlásené stavebníkovi a musia byť urobené opatrenia ne zamedzenie vstupu  nepovolaným osobám do ohrozeného priestoru do odstránenia zdroja nebezpečenstva.

· Pracovník nesmie pracovať  osamotene na pracoviskách, kde nie je v dohľade ďalší pracovník, alebo možnosť dovolania ďalšieho pracovníka, alebo nie je zabezpečená možnosť inej kontroly.

· Vstup do šácht, kanálov alebo iných uzatvorených priestorov je zakázaný, ak výskyt zdraviu škodlivých a výbušných látok presahuje prípustnú koncentráciu. Do uzatvorených priestorov sa musí zabezpečiť dostatočný prívod vzduchu  
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Demontáž časti existujúceho technického zariadenia

Identifikácia nebezpečenstva

· Úraz padajúcimi predmetmi

Požiadavky na bezpečnosť práce v zmysle vyhlášky SUBP a SBU 374 /1990 Z.b

· Dodávateľ stavebných prác musí stanoviť  postup demontáže a montáže ním demontovaných a montovaných technických zariadení , zásadné riešenie prístupu pracovníkov k stykovým uzlom vrátane ich ochrany a zabezpečenie dotknutých pracovísk
· Demontážne pracovisko sa musí odovzdať v zmluvne dohodnutom stave. 

· Pri demontáži a montáži sa musia používať predpísané montážne a bezpečnostné prípravky, ktoré sa musia pred použitím a počas neho kontrolovať.
Búracie   práce

Identifikácia nebezpečenstva

· Možnosť úrazu v miestach inžinierskych sietí a kábelových rozvodov

· Ohrozenie padajúcimi predmetmi

Búracie práce na zvislých konštrukciách musia byť vykonávané zhora nadol

Požiadavky na bezpečnosť práce v zmysle vyhlášky SUBP a SBU 374 /1990 Z.b

· Pred začatím búracích prác musí byť uskutočnený prieskum stavu búranej časti  objektu a jeho okolia, zistené inžinierske siete a musí byť vyhotovený zápis o vykonanom prieskume

· Na základe prieskumu staveniska musí byť vypracovaný  postup búracích prác

· V prípade, že  búracie práce budú vykonávať 2 a viac pracovných čiat, musí byť zabezpečený stály dozor zodpovedným pracovníkom

· Pred začatím  búracích prác musí byť vymedzený ohrozený priestor a a zabezpečené vstupy do ohrozeného priestoru

· Rozvodné siete, kanalizácia a zariadenia inštalované v tomto priestore musia byť pred začatím búracích prác odpojené a zabezpečené tak, aby sa nedali používať

Zemné práce

Identifikácia nebezpečenstva

· Možnosť pádu do výkopu

· Možnosť vzniku úrazu pri kontakte s jestvujúci inžinierskymi sieťami 

· Možnosť vzniku úrazu pri poškodení kábelových rozvodov

· Možnosť vzniku úrazu pri pohybe pracovníka v pracovnom dosahu stroja

· Možnosť vzniku úrazu pri ručnej doprave zeminy /pošmykutie/

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Požiadavky na bezpečnosť práce v zmysle vyhlášky SUBP a SBU 374 /1990 Z.b

§ 17-§ 22

· Pred začatím zemných prác musí dodávateľ stavebných prác overiť na stavenisku inžinierske siete, podzemné priestory, presakovanie alebo výron škodlivých látok a stanoviť podmienky na zaistenie bezpečnosti práce.

· Cez výkopy hlbšie ako 0,5 m sa musia zriadiť bezpečné priechody široké najmenej 0,75 m

· Pre pracovníkov pracujúcich vo výkopoch sa musí zaistiť bezpečný zostup /výstup/. Vo výkopoch hlbších ako 1,5 m sa zriaďujú zostupy /výstupy/ vzdialené od seba najviac  30 m

· Okraje výkopu sa nesmú zaťažovať do vzdialenosti 0,5 m od hrany výkopu

Betonárske práce

Identifikácia nebezpečenstva

· Úraz z titulu nestability a neúnosnosti debnenia

· Úraz  pri práci s armatúrami

Požiadavky na bezpečnosť práce stanovuje vyhláška SUBP a SBU 374 /1990 Z.b

§29-§35

Murárske práce

Identifikácia nebezpečenstva

· Pád z lešenia

· Úraz padajúcimi predmetmi

Požiadavky na bezpečnosť práce stanovuje  vyhláška SUBP a SBU 374 /1990 Z.b

§37-§38

· Materiál na murovanie musí byť uložený tak, aby na prácu zostal voľný priestor najmenej 0,6m široký

· Murovanie sa musí vykonávať tak, aby nemohlo dôjsť ku strate stability  muriva alebo jeho porušeniu

· Pri osadzovaní konštrukcií, predmetov a technologických zariadení sa musí postupovať podľa projektu stavby. Osadené predmety musia byť pripevnené alebo zakotvené tak, aby sa nemohli uvolniť alebo posunúť

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Práce vo výškach a nad voľnou hĺbkou

Identifikácia nebezpečenstva

· Pád z výšky

· Úraz padajúcimi predmetmi

Požiadavky na bezpečnosť práce stanovuje vyhláška SUBP a SBU 374 /1990 Z.b

§47- §61

· Ochrana pracovníkov proti pádu sa musí vykonať kolektívnym alebo osobným zabezpečením nezávisle od výšky na všetkých pracoviskách a komunikáciách nad vodou alebo inými látkami, kde hrozí nebezpečenstvo poškodenia zdravia a od výšky 1,5 m na všetkých ostatných pracoviskách a komunikáciách

Zabezpečenie proti pádu predmetov a materiálu

Identifikácia nebezpečenstva

· Úraz padajúcimi predmetmi

· Zrútenie lešenia, alebo inej konštrukcie

Požiadavky na bezpečnosť práce stanovuje vyhláška SUBP a SBU 374 /1990 Z.b §48-51

· Materiál, náradie a pomôcky sa musia uložiť, prípadne skladovať  vo výškach tak, aby po celý čas uloženia boli zabezpečené proti pádu, skĺznutiu alebo zhodeniu vetrom počas práce i po jej ukončení

· Priestory, nad ktorými sa pracuje, musia sa bezpečne zaistiť, aby nedošlo k ohrozeniu pracovníkov a iných osôb

Práce so strojmi a strojnými zariadeniami

Požiadavky na bezpečnosť práce so strojmi a strojnými zariadeniami stanovuje  vyhláška SUBP a SBU 374 /1990 Z.b v §71 až §91. Vzhľadom na charakter stavby uvádzam iba základné zásady .

· Používať sa môžu len stroje a strojné zariadenia, ktoré svojou konštrukciou, zhotovením a technickým stavom zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti práce.

· Stroje sa môžu používať iba na účely, na ktoré sú mechanicky spôsobilé v súlade s podmienkami určenými výrobcom a technickými normami.

· Dodávateľ stavebných prác je povinný vydať pokyny na obsluhu a údržbu strojov, ktoré obsahujú požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a prevádzky.

· Pokyny na obsluhu a údržbu stroja sa nemusia vydávať, ak sú stanovené v návode výrobcu na obsluhu a údržbu.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Práce súvisiace so stavebnou činnosťou

Manipulácia

· Jeden pracovník môže ručne prenášať , nakladať alebo vykladať len bremená do hmotnosti 55 kg

· Ak je hmotnosť bremena  väčšia ako 55 kg, vykoná ručnú manipuláciu pracovná čata s príslušným počtom pracovníkov

Zváračské a paličské práce

Požiadavky na bezpečnosť práce pri zváraní stanovuje  vyhláška SUBP a SBU 374 /1990 Z.b §99

Koordinátor bezpečnosti práce stavebníka

· Má právo kontroly dodržiavania predpisov týkajúcich sa BOZP a OPP. Pri zistení nedostatkov v uvedených oblastiach má právo okamžite zastaviť vykonávanie prác do času, pokiaľ zistené nedostatky nebudú dodávateľom resp. jeho subdodávateľmi odstránené

· Má právo vstúpiť do priestorov a pracovísk dodávateľa a subdodávateľov za účelom kontroly bezpečnosti pracoviska a technických zariadení. Zodpovední pracovníci dodávateľa a subdodávateľov sú povinní mu tento vstup umožniť a rešpektovať jeho nariadenia týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci

· Má pravo prikázať pracovníkom dodávateľa  a subdodávateľov skúšku na použitie alkoholu a títo sú povinní sa tejto skúške podriadiť

· Musí byť prizvaný ku všetkým dôležitým technologickým fázam na stavbe a jeho požiadavky vznesené vo veci organizácie práce a ochrane zdravia pri práci musia byť rešpektované

· Zúčastňuje sa na kontrolných dňoch stavby a koordinuje práce medzi jednotlivými subdodávateľmi z hľadiska bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci

Pracovné postupy
Dodávateľ stavebných prác musí v rámci svojej dodávateľskej dokumentácie vytvoriť podmienky na zaistenie bezpečnosti práce. Pre predmetnú stavbu sa jedná  o nasledovné technologické a pracovné postupy :

· pre demontáž jestvujúcich  technických prvkov 

· pre búracie  práce technologický postup búracích prác

· postup odpájania  technologických zariadení od inžinierskych sietí pri demontáži

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Evidencia pracovníkov na stavbe

· Dodávateľ a jeho subdodávatelia na základe písomnej žiadosti dostanú vstupné preukazy do areálu HOLCIMU

· Dodávateľ a jeho subdodávatelia sú povinní viesť evidenciu svojich pracovníkov od nástupu do práce až do opustenia  pracoviska 

· Pracovníci dodávateľa a subdodávateľov musia byť výrazne odlíšení od pracovníkov stavebníka /odev, dostatočne viditeľné logo/

Hlásenie a vyšetrovanie mimoriadnych udalostí

Ak sa stane na stavenisku alebo stavbe mimoriadna udalosť, vyšetrenie zabezpečí dodávateľ stavby poverenými pracovníkmi. Zástupca HOLCIM-u je prizvaný do vyšetrovacej komisie.

K. Požiadavky na bezpečnosť práce pri výstavbe stanovujú:

· Vyhláška SUBP A SBU 374 / 1990 Zb. o bezpečnosti práce pri stavebných prácach

· Nariadenie vlády SR 396 / 2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko .

· Nariadenie vlády SR 281 / 2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej práci s bremenami

· Vyhláška MPSVR 500/2006 Z.z., ktorou sa ustanovuje vzor záznamu o registrovanom pracovnom úraze.

· Vyhláška MPSVR SR č. 718/2002 Z.z. na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení.

· Nariadenie vlády SR č. 387/2006 Z.z.o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri práci

· Nariadenie vlády SR č. 392/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov 

· Nariadenie vlády SR č.544/2007 Z.z. o ochrane zdravia pred záťažou teplom a chladom pri práci

B1. Súhrnná technická  správa 
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2.6. Požiarno – bezpečnostné riešenie

Táto kapitola je spracovaná v samostatnej časti B.3 Súhrnného riešenia stavby 

2.7      Zariadenie civilnej  obrany  a jeho mierové využitie
V rámci tejto stavby sa nerealizuje žiadne zariadenie civilnej obrany.

2.8    Neodstrániteľné nebezpečenstvá a zostatkové riziká

Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození podľa ustanovení  §4  a§6 zákona č. 124/2006 Z.z., o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 
· nebezpečenstvo stav alebo vlastnosť faktora pracovného procesu a pracovného prostredia, ktoré môžu poškodiť zdravie. 
· Ohrozenie je situácia, pri ktorej nemožno vylúčiť, že zdravie zamestnanca bude poškodené. 
· Neodstrániteľné nebezpečenstvo a neodstrániteľné ohrozenie je také nebezpečenstvo a ohrozenie, ktoré podľa súčasných vedeckých a technických poznatkov nemožno vylúčiť ani obmedziť. 
§4 Neodstrániteľné  nebezpečenstvá a neodstrániteľné ohrozenia pri vypracovaní
     PSP

Pri vypracovaní PSP boli pre stavbu   navrhnuté  technologické a technické zariadenia, ktoré pred uvedením na trh prešli povinným posúdením v zmysle Zákona 264/ 1993 Z.z o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov a spĺňajú technické požiadavky na ich bezpečnosť stanovené v príslušných nariadeniach vlády a technických normách.
Požiadavky na stavebné výrobky   z hľadiska mechanickej odolnosti a stability stavby stanovuje : Zákon 90 /1998 Z.z o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov
Výrobca ,dovozca a distribútor výrobku v súlade s požiadavkami  Zákona 264/ 1999 Z.z o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov     musí zabezpečiť:
B1. Súhrnná technická  správa 
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· posúdenie zhody výrobku pred uvedením na trh

· vydať vyhlásenie o zhode

· opatriť výrobok príslušnou značkou zhody

· súčasťou dodávky výrobku musí byť technická dokumentácia v ktorej sú informácie o bezpečnom umiestnení, inštalácii,  používaní, kontrole, údržbe a oprave.

§6 Neodstrániteľné  nebezpečenstvá a neodstrániteľné ohrozenia pre výstavbu a  prevádzku stavby

Výstavba


Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození pre realizáciu stavby bude tvoriť samostatnú  prílohu  plánu BOZP. Povinnosť zabezpečiť vypracovanie plánu BOZP prislúcha dodávateľovi stavby.

Ochranné opatrenia proti neodstrániteľnému nebezpečenstvu a neodstrániteľnému ohrozeniu pri výstavbe :
· Technologické postupy jednotlivých pracovných operácií vypracované v súlade s návodmi na obsluhu technických a technologických zariadení a v súlade s platnými bezpečnostnými predpismi
· Prevádzkové poriadky jednotlivých pracovísk  súlade s platnými bezpečnostnými predpismi
· Požiarno-prevádzkové poriadky pre miesta a pre činnosti so zvýšeným rizikom vzniku požiaru
· Návody na obsluhu jednotlivých zariadení
· Havarijné  poriadky / ochrana vôd, nakladanie s nebezpečnými odpadmi/
· dopravno-prevádzkový poriadok pre stavenisko
· preukázateľné poučenie s prevádzkovou dokumentáciou
· Používanie pracovných a ochranných pomôcok podľa platných predpisov
· zakrytie nebezpečných točivých častí strojov
· udržovanie pracovísk v čistote a poriadku
Prevádzka


Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných ohrození pre prevádzku stavby zabezpečuje prevádzkovateľ stavby na základe technickej dokumentácie k jednotlivým technickým a technologickým zariadeniam / návody na použitie, návody na obsluhu...../. 
Ochranné opatrenia proti neodstrániteľnému nebezpečenstvu a neodstrániteľnému ohrozeniu pri prevádzke stavby
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· Prevádzkový poriadok  pre laboratórium  v súlade s platnými bezpečnostnými predpismi 
· Návody na obsluhu jednotlivých technických a technologických zariadení
· Preukázateľné poučenie s prevádzkovou dokumentáciou
· Používanie pracovných a ochranných pomôcok podľa platných predpisov
· Udržovanie pracovísk v čistote a poriadku
3.  ZÁSOBOVANIE   VODOU 
Popis skutkového stavu

Pitná a požiarna voda je odoberaná z areálového vodovodu samostatnou prípojkou. TÚV je pripravovaná centrálne. Obeh TÚV je nútený. Rozvod pitnej a požiarnej vody je zrealizovaný z oceľových závitových rúr pozinkovaných.

Popis navrhovaného riešenia

Systém zásobovania pitnou a požiarnou vodou ostane bez zmeny. Niektoré vnútorné rozvody vody budú podľa potreby zdemontované. Novonavrhované zariaďovacie predmety budú dopojené na jestvujúci rozvod novým potrubím z oceľových závitových rúr pozinkovaným. Pre väčší komfort bude predĺžené aj cirkulačné potrubie TÚV. Nové potrubie  bude proti oroseniu a tepelným stratám izolované trubicami MIRELON. 

K nárastu potreby pitnej vody nedôjde.

4.   KANALIZÁCIA  

Popis skutkového stavu

V rámci objektu je zriadená delená kanalizácia. Pozostáva zo splaškovej dažďovej a chemickej kanalizácie. Strecha je odvodnená cez vonkajšie strešné odpady do dažďovej kanalizácie. Sociálne zariadenia sú odkanalizované cez odpadné potrubie a ležaté zvody zo splaškovej kanalizácie. Zariaďovacie predmety z laboratórií sú odvodnené vnútornou  chemickou kanalizáciou cez usadzovaciu jímku a rozrieďovač kyselín do splaškovej  kanalizácie. Vnútorná kanalizácia bola zrealizovaná z liatinových odpadných rúr a kameninových zvodov. Jednotlivé stupačky sú odvetrané nad strechu.

Popis navrhovaného riešenia

Systém odkanalizovania ostane bez zmeny. Niektoré vnútorné rozvody kanalizácie budú podľa potreby zdemontované. Nové a premiestnené zariaďovacie predmety budú dopojené na jestvujúci vnútorný rozvod kanalizácie. 

B1. Súhrnná technická  správa 
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Nová vnútorná kanalizácia splašková je  navrhnutá z PVC rúr hrdlových. Nová vnútorná kanalizácia Chemická je navrhnutá z PP rúr hrdlových.

K nárastu množstva odtekajúcich a splaškových vôd nedôjde.
5.  VZDUCHOTECHNICKÉ   ZARIADENIE   
Vzduchotechnické zariadenie rieši :

- vetranie hygienických zariadení, kancelárií, skladov a chodbu pred šatňou mužov

- klimatizáciu laboratória

V hygienickom  zariadení, kanceláriach a skladoch sú navrhnuté ventilátorové jednotky.

Chodba pred šatňou mužov je vetraná dverovými mriežkami.

V miestnosti laboratória je navrhnutá klimatizačná jednotka Daikin  FVXS50F s chladiacim výkonom   5,6 kW.

6.   ELEKTRICKÁ    ENERGIA 

 1.7 Umelé osvetlenie a vnútorné silnoprúdové rozvody 


Projekt je vypracovaný na základe podkladov stavebnej časti a požiadaviek investora. Projektová dokumentácia v oblasti elektrotechnických zariadení rieši umelé osvetlenie haly a zásuvkové rozvody.

Základné údaje 

Rozvodná sústava:
3+PEN   ~50 Hz, 400 V / TN-C (prívody do rozvádzačov)



3+N+PE ~50 Hz, 400 V / TN-S (elektroinštalácia)

Ochrana pred zásahom elektrickým prúdom podľa STN 33 2000-4-41:2007.


Určenie vonkajších vplyvov podľa STN 33 2000-5-41 a protokolu č.: 

Rozvádzač ro8.111/2:
Inštalovaný výkon

: Pi = 23,500 kW


Súčasný výkon

: Pp = 16,450 kW


Súčasnosť  celková

: ß  = 0,7

Rozvádzač ro8.111/1 - navýšenie výkonu:
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Inštalovaný výkon

: Pi = 1,500 kW


Súčasný výkon

: Pp = 1,05 kW


Súčasnosť  celková

: ß  = 0,7

Stupeň dôležitosti dodávky el. energie podľa STN 34 160-č.3

Zatriedenie podľa vyhlášky č. 508/2009 Zb.z. - elektrické zariadenie, riešené v tejto projektovej dokumentácii je zatriedené do skupiny ,,B“.

Navrhované riešenie


PD SO8.01 Laboratórium  časť 1.7 rieši rekonštrukciu svetelných a zásuvkových rozvodov existujúceho laboratória Holcim Slovensko a.s. Rekonštrukcia sa dotýka iba určitých miestností. Svetelné a zásuvkové rozvody v tých miestnostiach budú demontované a nahradené novými. Nové rozvody budú napojené z existujúcich rozvádzačov na 1NP a 2NP. 

Na 2NP sa rekonštrukcia týka iba sociálnych zariadení šatní a a spŕch. Existujúce el. zariadenie v týchto priestoroch bude demontované. Po stavebných úpravách budú inštalované nové svetelné a zásuvkové rozvody. Tieto budú napojené z rozvádzača 
ro 8.111/1. Rozvádzač bude doplnený o potrebný počet svetelných a zásuvkových vývodov podľa výkresu č. 3.

Na 1NP sa rekonštrukcia týka veľkej časti podlažia. Existujúce rozvody sa demontujú a po stavebných úpravách sa nainštalujú nové svetelné a zásuvkové rozvody. Existujúca náplň rozvádzača ro8.111/2  bude demontovaná a nahradená novou náplňou podľa výkresu č. 4.


Umelé osvetlenie je navrhnuté v rozsahu : 100-500 luxov v zmysle 
STN 36 0450:1986 a  STN EN 12464-1

Silnoprúdová elektroinštalácia  je navrhnutá podľa súboru noriem STN 33 2000 v sieti TN-S, t. j. s oddeleným stredným (N) a ochranným (PE) vodičom. Farba stredného vodiča v celej inštalácii musí byť bledomodrá a farba ochranného vodiča zeleno – žltá a od miesta rozdelenia siete z TN-C na TN-S sa nesmú v žiadnej krabici spojiť. 

V rozvádzačoch je použitá ochrana prúdovými chráničmi (30 mA) na všetkých zásuvkových obvodoch, preto treba venovať zvýšenú pozornosť stredným vodičom N a ich zapojeniu, teda dodržať ich náväznosť na konkrétny chránič (každému prúdovému chrániču zodpovedá jeden vodič ,,Nx“ a ten nesmie byť spojený s vodičom obvodu napojeného z iného prúdového chrániča).

Svetelné a zásuvkové rozvody budú uložené v podhľade v drátenných žľaboch, resp. v trubkách pod omietkou, priemer rúrok je ( 16 mm - ( 40 mm, podľa počtu vodičov. Pod oknami sú vodiče zásuvkových rozvodov uložené v parapetných lištách DLP 150/50 s priečkou. Jedna časť žľabu bude využitá pre silnoprúdové zásuvky a druhá časť žľabu bude využitá pre rozvody štruktúrovanej kabeláže.  
B1. Súhrnná technická  správa 








    Strana 28

[image: image33.wmf]PIO KERAM OPROJEKT a.s.                                Projekt pre stavebné povolenie 
Stavba :  Modernizácia laboratória                                                                                                 B1. Súhrnná technická správa  

                -  HOLCIM /Slovensko/ a.s. Rohožník

V parapetných žľaboch budú inštalované aj zásuvky pre PC. Pre každé PC bude inštalovaná zostava štvorzásuvky : 3xzásuvka 230V/16A + 1xzásuvka 230V/16A s prepäťovou ochranou.

 Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je podľa súboru STN 33 2000. Prierezy vodičov dimenzovať podľa STN 33 2000-4-41:2007 a STN 33 2000-5-54:2008. Je nutné dodržať minimálne vzdialenosti silového kábla od iných sietí podľa STN 73 6005:1985

Elektroinštalácia je navrhnutá vodičmi CYKY uloženými v žľaboch a v trubkách pod omietkou. 

Vypínače treba osadiť vo výške 1,2 m a zásuvky 0,2 - 0,4 m nad podlahou. V priestoroch sprchy, laboratórií a v umývacích priestoroch a sa zásuvky inštalujú vo výške 1,2 m nad podlahou.



Ovládanie osvetlenia bude riešené jednopólovými vypínačmi od vstupných dverí do miestností, svietidlá budú radené do samostatne ovládaných skupín, ktoré zohľadňujú charakter prevádzky i svetelné pomery v miestnosti. 

V umývacích priestoroch musí byť okrem základnej ochrany (ochrany pred priamym dotykom) samočinným odpojením napájania a doplnkovej ochrany prúdovými chráničmi použitá doplnková ochrana doplnkovým ochranným pospájaním. 

Navzájom sa prepojí vodivý odpad,  kovové potrubia ÚK a pod.. Pospájanie sa vykoná drôtom CY 6 mm zelenožltej farby. Ochranný vodič sa pripojí na PE v najbližšej krabici, resp. zásuvke. Kovové potrubia sa pripoja na pospájanie svorkami Bernard. 

 Elektroinštalácia v umývacích priestoroch musí byť prevedená v súlade s STN 33 2000-7-701:2007. 

Uzemnenie rozvádzačov je  existujúce.


Núdzové osvetlenie je navrhnuté autonómnymi nástennými svietidlami s vlastným zdrojom s dobou svietenia min. 1 hod. Svietidlá označujúce únikové cesty budú doplnené vhodným piktogramom. 


Odsávacie zariadenia (ventilátory vo WC sú napájané z jednotlivých (najbližších) svetelných obvodov a ovládané sú svetelnými vypínačmi.

 
Napájanie vonkajšej klimatizačnej jednotky 2.2 bude z rozvádzača ro8.111/2. Vnútorná klimatizačná jednotka 2.1 bude napojená miestnym prepojom z jednotky 2.2. Napojenie klimatizačnej jednotky pre miestnosť  1.35 sklad normovaného piesku bude riešené z rovádzača technológie  rm8.111/2.

1.8 Slaboprúdové rozvody


Projekt je vypracovaný na základe podkladov stavebnej časti a požiadaviek investora a rieši SO 8.01 Laboratórium. Projektová dokumentácia v oblasti elektrotechnických zariadení rieši rozšírenie štruktúrovanej kabeláže.
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Základné technické údaje
Rozvodná sústava:
60V=, telefónna linka




1+N+PE ~50 Hz, 230V/TN-S – napojenie na silnoprúd.

Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom podľa súboru STN 33 2000-4-41:2007

Určenie vonkajších vplyvov podľa STN 33 2000-5-51 a STN 33 2000-3  a protokolu č. 



Elektrické zariadenie, riešené v tejto projektovej dokumentácii je zatriedené do skupiny ,,B“ zariadení s vyššou mierou ohrozenia.

Technické riešenie

Štruktúrovaný kabelážný systém sa vo všeobecnosti definuje ako rovnorodý, hierarchický vybudovaný a univerzálne použiteľný kabelážny systém. Rovnorodosť znamená homogénnu infraštruktúru siete pre rôzne systémy prenosu dát, obrazu, telefónnych hovorov a ďalších nízko – napäťových signálov jednotným typom prenosového média (kábla). Hierarchická výstavba spočíva v rozdelení štruktúrovanej kabeláže na primárnu, sekundárnu a terciálnu kabeláž s hviezdicovou topológiou.

Všetky typy štruktúrovanej kabeláže používajú, ako základné prenosové médium symetrický kábel so stáčanými pármi a medenými vodičmi. Líšia sa implementáciou, tienením káblov a typom konektorov. Vďaka pomerne nízkej cene, malému priestoru, ktorý zaberajú v rozvodných kanáloch a ľahkej inštalácii sa najviac presadzujú štruktúrované kabeláže so 100 ohmovým symetrickým káblom, 4 stáčanými pármi a konektorom RJ45.

Celá sieť pozostáva z aktívnej a pasívnej časti. Aktívna časť kabeláže nie je riešená v tejto projektovej dokumentácii. Všetky prvky štruktúrovanej kabeláže budú kategórie 6, podľa noriem ISO/IEC 11 801:2, EN 5017:2, TIA/EIA 568B.2-1 a ost..

Kabeláž musí umožňovať ďalšie ľubovoľné rozšírenie bez vážnejších technických problémov a pri minimálnych finančných nákladoch. Návrh siete akceptuje budúce možné prepojenie do celopodnikového informačného systému.

Návrh topológie siete
Vnútorné dátové rozvody budú realizované ako fyzická hviezda. Komponenty horizontálnej kabeláže sú distribučný stojan s patch panelom, kábel a dátové zásuvky. Zapojenie týchto komponentov umožní jednoduché konfigurovanie siete a aj v prípade poruchy jednoduchú rekonfiguráciu siete. Zapojenie do fyzickej hviezdy zvyšuje odolnosť systému voči prípadným poruchám ľubovoľných káblových segmentov.

V priestoroch laboratória budú inštalované dvojzásuvky 2xRJ45. Rozmiestnenie zásuviek štruktúrovanej kabeláže podľa výkresu č.1. 

Zásuvky budú napojené zo serverovne m.č. 2.06 z existujúceho dátového rozvádzača. V dátovom rozvádzači budú káble od zásuviek ukončené na existujúcich patchpaneloch. Z rozvádzača budú ku zásuvkám vedené káble FTP 4x2x0,5mm. 
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Káble budú vedené podľa možnosti v žľaboch nad podhľadom resp. v trubkách pod omietkou.  V priestore zádveria budú káble vedené v inštalačnom žľabe DLP pod stropom. 

Dátové zásuvky pre pracoviská sú navrhnuté ako samostatné dvojzásuvky pre montáž do DLP kanála, resp. na povrch 2xRJ45 Legrand Mosaik cat.6 tienená. Dátové zásuvky na povrch budú typu 2xRJ45 Legrand Valena cat.6 tienená.

Zásuvky pozostávajú z dvoch konektorov 2xRJ45, konektory budú zapojené podľa EIA/TIA-568. Rozmiestnenie zásuviek zodpovedá požiadavkám investora a spĺňajú normu ISO 11801 (max vzdialenosť od rozvádzača ŠK je 90m). Jednotlivé zásuvky budú očíslované číslicami.

Rozvody sú riešené káblami FTP4-pármi twistovanými kat.6A LSOH. Káble sú opláštené LSOH materiálom, vyhovujúcim ekologickým a bezpečnostným požiadavkám na bezdymovosť a nulový obsah halogénov.

Pri súbehu slaboprúdu a silnoprúdu je min. vzdialenosť 10 cm, pri križovaní 3 cm. Káble majú v prístrojových krabiciach v miestnostiach rezervu 6 cm pre montáž zásuviek a v RD majú káble rezervu 1 m.

V rozvádzači RD sú tieto káble ukončené na 24 portových patch panelech cat.6 tienená. Z patch panela sú prepojené na aktívny prvok počítačovej siete (PC káble), alebo na patch panel telefónneho rozvodu (telefónne káble).

Prípojka na sieť 220 V/ 50 Hz je realizovaná káblom CYKY 3Cx2,5 mm2 z rozvádzača silového.


Uzemnenie prvkov
Uzemnenie rozvodného stojanu a celého kábelového rozvodu je existujúce osobitným vodičom žlto zelenej farby.
1.9 Bleskozvod
Projekt je vypracovaný v zmysle novej normy: STN EN 62305-3 Ochrana pred bleskom. Projekt rieši ochranu pred bleskom pre strešné vyústenia na:

- prívod vzduchu do priestorov mlynov 

- odsávanie priestorov mlynov

- výfuk zo skladu chemikálií 


Ochrana strešných zariadení bude realizovaná pomocou zachytávacích tyčí Dehn (L=2m). Zachytávacie tyče budú pripojené na existujúce vedenie bleskozvodu drôtom FeZn ø8mm.                         

1.2 Elektrotechnické zariadenia


Projekt je vypracovaný na základe podkladov stavebnej časti a požiadaviek investora. Projektová dokumentácia v danej časti rieši napojenie premiestnenej technológie laboratória.
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Základné údaje 

Rozvodná sústava:
3+N+PE ~50 Hz, 400 V / TN-S (elektroinštalácia)

Ochrana pred zásahom elektrickým prúdom podľa STN 33 2000-4-41:2007.


Určenie vonkajších vplyvov podľa STN 33 2000-5-41 a protokolu č.: 

Stupeň dôležitosti dodávky el. energie podľa STN 34 160-č.3

Zatriedenie podľa vyhlášky č. 508/2009 Zb.z. - elektrické zariadenie, riešené v tejto projektovej dokumentácii je zatriedené do skupiny ,,B“.

Navrhované riešenie


Technologické zariadenia laboratória sú napojené:
· zariadenia na poschodí z rozvádzača rm8.111/1, umiestneného na poschodí,

· zariadenia na prízemí z rozvádzača rm8.111/2 - ,,pravá časť“ od vstupu, umiestneného na prízemí,

· zariadenia na prízemí z rozvádzača rm8.111/3 a rm8.111RMSp - ,,ľavá časť“ od vstupu, umiestnených v suteréne.


Technologické zariadenia laboratória sa vo väčšej miere sťahujú z poschodia na prízemie (viď. strojnú časť projektu) a v malej miere sa dopĺňajú na poschodí.


Zariadenia dopĺňané na poschodí, budú napojené z existujúceho rozvádzača rm8.111/1, ktorý sa doplní o vývody pre tieto zariadenia. Zvyšná časť rozvádzača a elektroinštalácie sa nemení.


Zariadenia dopĺňané a premiestnené na prízemie - ,,pravá časť“ od vstupu, budú napojené z existujúceho rozvádzača rm8.111/2, ktorý sa doplní o vývody pre tieto zariadenia. Zvyšná časť rozvádzača  a elektroinštalácie sa nemení.


Zariadenia dopĺňané a premiestnené na prízemie - ,,ľavá časť“ od vstupu, budú napojené z existujúceho rozvádzača rm8.111/3 a rm8.111RSMp, ktoré sa doplnia o vývody pre tieto zariadenia. Zvyšná časť rozvádzačov a elektroinštalácie sa nemení.


Silnoprúdová elektroinštalácia  je navrhnutá podľa súboru noriem STN 33 2000 v sieti TN-S, t. j. s oddeleným stredným (N) a ochranným (PE) vodičom. Farba stredného vodiča v celej inštalácii musí byť bledomodrá a farba ochranného vodiča zeleno – žltá a od miesta rozdelenia siete z TN-C na TN-S sa nesmú v žiadnej krabici spojiť. 
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V rozvádzačoch je použitá ochrana prúdovými chráničmi (30 mA) na všetkých zásuvkových obvodoch, preto treba venovať zvýšenú pozornosť stredným vodičom N a ich zapojeniu, teda dodržať ich náväznosť na konkrétny chránič (každému prúdovému chrániču zodpovedá jeden vodič ,,Nx“ a ten nesmie byť spojený s vodičom obvodu napojeného z iného prúdového chrániča).

Rozvody budú uložené v podhľade v drátenných žľaboch, resp v trubkách pod omietkou, priemer rúrok je ( 16 mm - ( 40 mm, podľa počtu vodičov. Pod oknami sú vodiče zásuvkových rozvodov uložené v parapetných lištách DLP 150/50 s priečkou. Jedna časť žľabu bude využitá pre silnoprúdové zásuvky a druhá časť žľabu bude využitá pre rozvody štruktúrovanej kabeláže.  

Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je podľa súboru STN 33 2000. Prierezy vodičov dimenzovať podľa STN 33 2000-4-41:2007 a STN 33 2000-5-54:2008. Je nutné dodržať minimálne vzdialenosti silového kábla od iných sietí podľa STN 73 6005:1985

V umývacích priestoroch musí byť okrem základnej ochrany (ochrany pred priamym dotykom) samočinným odpojením napájania a doplnkovej ochrany prúdovými chráničmi použitá doplnková ochrana doplnkovým ochranným pospájaním. 

Navzájom sa prepojí vodivý odpad,  kovové potrubia ÚK a pod.. Pospájanie sa vykoná drôtom CY 6 mm zelenožltej farby. Ochranný vodič sa pripojí na PE v najbližšej krabici, resp. zásuvke. Kovové potrubia sa pripoja na pospájanie svorkami Bernard. 

 Elektroinštalácia v umývacích priestoroch musí byť prevedená v súlade s STN 33 2000-7-701:2007. 

Uzemnenie rozvádzačov je  existujúce.

7.   OSTATNÉ   ENERGIE

Zemný plyn

Jedná sa o úpravu trasy jestvujúceho prívodu zemného plynu do laboratória pre piecku. 

Rozvod zemného plynu sa napája na jestvujúci rozvod, z doregulovacej a meracej stanice v skrinke pred objektom (pod potrubným mostom), na jestvujúci plynovod o pretlaku 25kPa DN25 1,5m nad terénom.

Existujúce spotrebiče v laboratóriu:

Laboratórna piecka   typ VULCAN 2MA           výkon  7  kW                     0,66 m³/hod

        pretlak zemného plynu  25 kPa
Trenčín, december 2011

Vypracoval : Kolektív  PIO KMP a.s. Trenčín
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1. Identifikačné údaje stavby a investora

Názov stavby:
Modernizácia dopravy cementu v SO 27.01
Miesto stavby:



Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník

Obec:




Rohožník

Okres:




Malacky

Kraj:




Bratislavský

Kategória stavby:


výrobná 

Investor:



Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník

Zástupcovia stavebníka:

Ing. Peter Albrecht, vedúci odd. projektov

Katastrálne územie:


Rohožník
Parcelné čísla pozemkov:

735/153

Druh pozemkov:


Zastavaná plocha

K stavebnému pozemku má 

stavebník:



Vlastnícke právo






Pozemky sa nachádzajú v areály závodu

Spôsob uskutočňovania:

Dodávateľským spôsobom

2. Identifikačné údaje projektanta stavby

Spracovateľ projektu:


CEMDESIGN, spol. s r.o.






Bratislavská 483, 911 05 Trenčín

Stupeň projektovej dokumentácie:
Projektová dokumentácia pre stavebné povolenie

Hlavní spracovatelia:


Ing. Peter Vražda






Ing. Jozef Bališ

Spracovatelia častí:


Ing. Miloslav Taraš

stavebnej:



Ing. Renát Rajtek

Ing. Lenka Ficová

Strojno-technologickej

Ing. Peter Trnka

Ing. Marian Sabadka

Elektro:



Ing. Martin Robota

Ing. Marek Gago






Ing. Marián Špánik

POV:




Ing. Peter Vražda

Erika Gogolová 
Požiarnej ochrany:


Roman Ravas

3. základné údaje charakterizÚjúce stavbu a jej budúcu prevádzku

Akciová spoločnosť Holcim (Slovensko), závod Rohožník zabezpečuje v rámci svojej výrobnej činnosti výrobu cementu. V posledných  rokoch závod prechádza postupnou modernizáciou jednotlivých  prevádzok, účelom ktorej je uspokojiť dopyt tradičných i nových odberateľov s dôrazom na zvýšenie kvality i kvantity, znižovanie energetickej náročnosti ako aj počtu pracovníkov. Jednou z rozhodujúcich akcií bola „Modernizácia linky na výrobu portlandského cementu RP PC2“.Realizáciou  tejto investičnej akcie bola linka s produkciou slinku 3500 t/deň.
V oblasti znižovania energetickej náročnosti bola jednou z rozhodujúcich akcií realizovaná stavba „Využívanie alternatívnych palív pri výrobe slinku – HOT DISC“ (ďalej len HOT DISC). Realizáciou tejto stavby sa vytvorili podmienky pre čiastočnú náhradu tepla potrebného pre kalcinátor alternatívnymi spáliteľnými odpadmi, pričom nedochádza k zhoršeniu vplyvu na životné prostredie ani k zmene výrobnej kapacity.

Predmetná stavba „Modernizácia dopravy cementu v SO 27.01“ technologicky nemá žiadne priame väzby na predchádzajúce investičné akcie, no rovnako prispeje k znižovaniu celkovej energetickej náročnosti pri výrobe cementu ako aj zníženiu emisií TZL.
Predmetom riešenia je náhrada vertikálnej pneumatickej dopravy cementu v linke 59E a 59F do skladovacích síl mechanickou dopravou pomocou dvoch korčekových elevátorov. 

Súčasťou investičnej akcie je rekonštrukcia odprášenia dotknutých časti oboch technologických liniek, ako aj stavebné úpravy jestvujúcich podlaží vo vnútri objektu riešených na základe statického posúdenia objektu.

Realizovaním stavby sa charakter činnosti spoločnosti Holcim (Slovensko) a.s. nezmení.

4. prehľad východiskových podkladov

Pri vypracovaní  projektovej dokumentácie projektu pre stavebné povolenie sa vychádzalo s nasledovných podkladov:

-     Projekt  KD „Kombinát Záhorie III, PS 26.05 Doprava cementu do síl“, vypracovaný v PIO Keramoprojekt Trenčín, v 06/1979 (nekompletný)

-     Projekt oceľovej konštrukcie stavby „Kombinát Záhorie III, Obj. 27.01 – Silá na PC“, vypracovaný vo VSŽ, závod Hutnícka druhovýroba  Košice, v 02/1977 (nekompletný)

-
Projektové podklady od dodávateľov technologických zariadení ( Beumer Nemecko, Scheuch Austria) 

· Základná mapa závodu, stav k 04/2009
5. členenie stavby na prevádzkové súbory A stavebné objekty  

Stavba „Modernizácia dopravy cementu v SO 27.01“ sa skladá z nasledovných stavebných objektov a prevádzkových súborov:

Dotknuté  existujúce SO a PS:

SO  592-351
Silá na PC2





(rekonštrukcia)

PS  59E
Doprava cementu do síl



(modernizácia  linky)

PS  59F
Doprava cementu do síl



(modernizácia  linky)

6. vecné a časové väzby stavby na okolitú výstavbu 

Technické riešenie je zásadne ovplyvňované tým, že ide o modernizáciu technologickej linky dopravy cementu do síl a s tým spojené úpravy jestvujúceho objektu v areáli priemyselného závodu, čo dáva len minimálne možnosti v urbanistickom riešení.Stavebné úpravy sú navrhované iba vo vnútri objektu.

Stavba bude realizovaná v dvoch etapách. V I. etape  sa zmodernizuje  doprava cementu linky 59E a následne o rok II. etapa – linka 59F.  Vecne stavba bezprostredne nenaväzuje na žiadnu zrealizovanú stavbu

7. prehľad užívateľov a prevádzkovateľov

Užívateľom i prevádzkovateľom stavby „Modernizácia dopravy cementu v SO 27.01“   bude stavebník – investor Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník. 
8. celková doba výstavby, zahájenie a ukončenie stavby

Stavba bude realizovaná v dvoch etapách a uvádzaná do prevádzky v nasledovných termínoch:

I. etapa:

Začatie stavby:






01.2012


Ukončenie stavby: 






03.2012


Lehota výstavby






3 mesiace

Uvedenie do skúšobnej prevádzky




04.2012


II. etapa:

Začatie stavby:






01.2013


Ukončenie stavby: 






03.2013


Lehota výstavby






3 mesiace

Uvedenie do skúšobnej prevádzky




04.2013

9. skušobná prevádzka a doba jej trvania s postupným uvádzaním    stavby do prevádzky

Po ukončení stavebných a montážnych prác I. i II. Etapy bude vykonané komplexné odskúšanie celej technologickej linky. Komplexnými skúškami preukazuje dodávateľ, že dodávka je splnená kvalitne a je schopná skúšobnej prevádzky. Komplexné skúšky budú zahájené po ukončení individuálnych skúšok na zariadení.

Skúšobná prevádzka nadväzuje na úspešné vykonanie komplexných skúšok. Skúšobnú prevádzku vykonáva investor (prevádzkovateľ) za technickej pomoci dodávateľa na prevzatom zariadení a preveruje sa ňou, či zariadenie bude za predpokladaných prevádzkových podmienok schopné dopravovať produkty v množstvách podľa projektovej dokumentácie. 

Dodávateľ bude počas účasti na skúšobnej prevádzke odstraňovať vyskytnuvšie sa závady a prevádzať prípadné nastavovanie zariadení, ktoré budú nutné k dosiahnutiu ustáleného chodu. 

Dodávateľ vykoná praktické i teoretické zaškolenie pracovníkov investora pre obsluhu zariadení. 

Investor je povinný na žiadosť dodávateľa prerušiť chod zariadení za účelom odstránenia prípadných závad a nutné nastavovanie zariadení pre dosiahnutie ustáleného chodu. 

Skúšobná prevádzka bude pokladaná za úspešnú, ak technologické zariadenie dosiahne 80% garantovaných výkonov. Ďalšou podmienkou úspešnosti skúšobnej prevádzky bude spoľahlivý chod zariadení po dobu 3 dní bez iných než bežných údržbárskych zásahov. Skúšobná prevádzka sa predpokladá  v trvaní cca tri  mesiace. 

Navrhovanú stavbu je možné trvalo užívať len na základe kolaudačného rozhodnutia, ktoré vydá stavebný úrad. Pre uvedenie stavby do trvalej prevádzky musí prebehnúť okrem individuálnych skúšok, komplexné vyskúšanie, ktoré plynule prejde do skúšobnej prevádzky, na konci ktorej budú vykonané garančné skúšky v dohodnutom rozsahu. 

Z dôvodu, že do začatia skúšobnej prevádzky nebude vydané kolaudačné rozhodnutie, môže sa skúšobná prevádzka začať so súhlasom staveného úradu pred vydaním kolaudačného rozhodnutia. Na posúdenie spôsobilosti stavby na užívanie bude potrebné zhodnotiť priebeh skúšobnej prevádzky, preto stavebný úrad určí podmienky skúšobnej prevádzky. 

Po skončení a vyhodnotení priebehu skúšobnej prevádzky vydá stavebný úrad na návrh stavebníka kolaudačné rozhodnutie. 

10. Predpokladané celkové náklady stavby

Celkové predpokladané náklady navrhovanej stavby sú cca 0,76 mil. €.

11. Realizačná dokumentácia

- zoznam dokumentácie, ktorá musí byť dopracovaná v realizačnom projekte ako súčasť realizácie stavby v §66 odsek (3) bod a) stavebného zákona

Pred začatím výstavby bude dokumentácia časti C a D podrobnejšie dopracovaná v realizačnom projekte stavby, ktorá bude slúžiť na kontrolu dodržania podmienok určených na vyhotovenie stavby.
Trenčín, november 2011
Vypracoval: Ing. Peter Vražda
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1.
CHARAKTERISTIKA ÚZEMIA STAVBY
1.1
Zhodnotenie polohy a stavu staveniska

Predmetná stavba „Modernizácia dopravy cementu do SO 27.01“ nadväzuje na jestvujúcu mlynicu CM PC2. Predmetom stavby je nahradenie existujúcej pneumatickej vertikálnej dopravy dopravou mechanickou.

Stavenisko sa nachádza v stavebnom objekte SO 27.01- konkrétne v oceľovej časti objektu. Realizácia stavby nevyžaduje záber poľnohospodárskej alebo lesnej pôdy, ani výrub vysokej zelene.

1.2
Vykonané prieskumy a dôsledky z nich plynúce na návrh stavby


Charakter stavby nevyžaduje prieskum staveniska.

1.3
Použité mapové a geodetické podklady a overenie podzemných vedení


- mapa oblasti v mierke 1:10 000


- polohopisná a výškopisná dispozícia cementárne


- realizačný projekt vypracovaný PID KMP Trenčín 06/79


- GAD koncept riešenia od Holcim RMSO


- projektové podklady od dodávateľov technologických zariadení (Beumer, Scheuch).

1.4
Príprava pre výstavbu

Výstavba v cementárni bude prebiehať počas plnej prevádzky dopravnej linky 59F-FB1. Stavba bude realizovaná v dvoch etapách. Prvá bude linka 59E-FB1.
2.
URBANISTICKÉ, ARCHITEKTONICKÉ A STAVEBNO- TECHNICKÉ RIEŠENIE STAVBY
2.1 Zdôvodnenie architektonického, stavebno- technického riešenia stavby
Architektonické stvárnenie objektu sa nemení, stavba prebieha vo vnútri objektu. Pre nové zariadenia sú potrebné úpravy na oceľových podlažiach pre kotvenie poháňacej a vratnej stanice a inštaláciu nových filtračných zariadení.
2.2 Údaje o technickom zariadení a technológii výroby

2.2.1 Výrobný program a hlavné výrobné činnosti

Výrobný program a hlavná výrobná činnosť t.j. výroba portlandského cementu sa realizáciou stavby nemení.

Dopravovanou surovinou bude aj naďalej portlandský cement so základnými paramentrami:

· objemová hmotnosť
0,9- 1,2 t/m3
· zrnitosť
3000- 4500 Blanie/cm2/g

· teplota
80- 120°C

· vlhkosť
0,5% H2O max.

2.2.2
Stručný popis technologického riešenia


Modernizácia bude prebiehať v dvoch etapách:


I. etapa- realizácia PS 59E


II. etapa- realizácia PS 59E

I. ETAPA- PS 59E

Dopravu cementu do objektu síl zabezpečuje pásový dopravník 59E- FB1 šírky B1000mm. Poháňacia stanica (aj výsypka) sú v objekte 27.01 situované na podlaží 34,200m. Inštalácia korčekového elevátora vyžaduje skrátenie pásového dopravníka o 3850mm. Po demontáži pneumatického elevátora na podlaží +22,8m, bude na tomto podlaží inštalovaný korčekový elevátor B500x50,365m s pohonom 55kW na podlaží +75,00m. Výsypka elevátora je napojená na existujúcu nohavicovú klapku s elektrickým servopohonom. Touto klapkou je cement usmernený na existujúce pneumatické žľaby. 

Nový filter 59E-GF4 nahradí pôvodný filter typu FTG6 odprašujúci výsypku pásového dopravníka (podlažie 34,200).

Novým filtrom 59E-GF5 bude nahradený aj pôvodný filter odprašujúci expanzný nádstavec pneumatického elevátora. 

Parametre filtra




GF4


GF5

Prietokové množstvo vzdušniny


6000 m3/h

1800 m3/h

Teplota max.





120°C


120°C

Vstupná koncentrácia TZL



20 g/m3

20 g/m3

Výstupná koncentrácia TZL



< 30 mg/m3

< 30 mg/m3

Spotreba stlačeného vzduchu 0,6MPa

5 m3/h


1 m3/h






II. ETAPA- PS 59E

Dopravu cementu do objektu síl zabezpečuje pásový dopravník 59F- FB1 šírky B1000mm. Poháňacia stanica (aj výsypka) sú v objekte 27.01 situované na podlaží 34,200m. Inštalácia korčekového elevátora vyžaduje skrátenie pásového dopravníka o 3850mm. Po demontáži pneumatického elevátora na podlaží +22,8m, bude na tomto podlaží inštalovaný korčekový elevátor B500x50,365m s pohonom 55kW na podlaží +75,00m. Výsypka elevátora je napojená na existujúcu nohavicovú klapku s elektrickým servopohonom. Touto klapkou je cement usmernený na existujúce pneumatické žľaby. 

Nový filter 59F-GF4 nahradí pôvodný filter typu FTG6 odprašujúci výsypku pásového dopravníka (podlažie 34,200).

Novým filtrom 59F-GF5 bude nahradený aj pôvodný filter odprašujúci expanzný nádstavec pneumatického elevátora. 

Parametre filtra




GF4


GF5

Prietokové množstvo vzdušniny


6000 m3/h

1800 m3/h

Teplota max.





120°C


120°C

Vstupná koncentrácia TZL



20 g/m3

20 g/m3

Výstupná koncentrácia TZL



< 30 mg/m3

< 30 mg/m3

Spotreba stlačeného vzduchu 0,6MPa

5 m3/h


1 m3/h




2.2.3
Ročný časový fond, časové využitie

Časový fond a využitie zodpovedá časovému fondu mlynice cementu PC2. Predpokladané  ročné časové využitie 6000 h/r zodpovedá 68,5% využitiu kol. časového fondu.
2.2.4
Pracovné sily, zmennosť
Nové technologické zariadenia sú včlenené do existujúcich technologických liniek, ktoré sú z centrálneho dispečingu.

- prevádzkový režim

24 h/ deň

- počet zmien


3x 8 hod.

Nároky na pracovné sily sa realizáciou projektu nemenia.

2.2.5 Koncepcia skladovania a manipulácie s materiálom

Cement je aj naďalej skladovaný v 8-mich železobetónových silách. Mení sa len spôsob vertikálnej dopravy. Mechanická doprava korčekovým elevátorom nahradzuje existujúcu energeticky náročnú pneumatickú dopravu. Doprava cementu do príslušných síl je aj naďalej pneumatickými žľabmi.
2.2.6 Spôsob ovládania technologických zariadení

Jednotlivé technologické zariadenia budú ovládané z operátorskej stanice umiestnenej v centrálnom velíne. Z operátorskej stanice bude možné nastaviť režim činnosti linky a to buď lokálne, alebo diaľkovo z centrálneho dispečingu.

V lokálnom režime je možné ovládať jednotlivé pohony z deblokačných skriniek patriacich k jednotlivým pohonom. Ovládanie pohonov v tomto režime je vhodné len pri opravách a skúškach, nie je určená na trvalú prevádzku. Chod jednotlivých pohonov je vzájomne blokovaný proti smeru toku materiálu.
Funkcia vypínacieho tlačidla zostáva aktívna v obidvoch prevádzkových režimoch.

2.3 Riešenie dopravy, pripojenie stavby na dopravný systém

Charakterizovanie dopravnej polohy riešeného územia, dopravné vzťahy
Charakteristiky dopravnej polohy voľnejšie vymedzeného územia súvisiaceho so závodom Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník definujú vzťahy územia k prvkom nadradenej komunikačnej sústavy.   Dopravne funkčne nadradenú sieť dopravnej infraštruktúry v širšie vymedzenom území reprezentuje v prvom rade diaľnica D2 resp. európsky koridor E65 Praha, Brno, Bratislava, Györ, Budapešť, ktorý je vedený po D2. Dopravne a funkčne nadradenú sieť dopravnej infraštruktúry v užšie vymedzenom území reprezentuje štátna cesta II/501 Lozorno-Brezová pod Bradlom. Touto cestou je zabezpečený prístup na diaľnicu D2.

Poloha cementárne z hľadiska dopravného je dobrá, nakoľko existujúca dopravná infraštruktúra zabezpečuje prepojenie s nadradeným komunikačným systémom. Automobilová doprava je v záujmovom území doplnená o železničnú dopravu, ktorá je reprezentovaná traťou Plavecký Mikuláš – Zohor. Tu je trať pripojená na hlavnú trasu Bratislava – Brno - Praha. 

Dopravnú polohu riešeného a záujmového územia charakterizujú aj väzby na systémy hromadnej dopravy. Nosný systém tvorí pravidelná prímestská autobusová doprava. Táto zabezpečuje spojenie s okresným mestom a priľahlými obcami. Autobusová doprava je doplnená osobnou železničnou dopravou a individuálnou automobilovou dopravou. 

Komunikačný systém
V rámci závodu je vybudovaný systém komunikácii, ktoré zabezpečuje vnútrozávodné dopravné vzťahy. Existujúce komunikácie sú betónové. Od chodníkov a zelene sú oddelené betónovými obrubníkmi. Odvodnenie existujúcich komunikácii a plôch je zabezpečené priečnym a pozdĺžnym sklonom do uličných vpustov. Tieto sú napojené na dažďovú kanalizáciu v areáli. Komunikácie umožňujú okrem iného i dopravu cementu z novovybudovaného objektu závodu k zákazníkovi.

2.4 Starostlivosť o životné prostredie
2.4.1 Zdroje, druhy, vlastnosti, množstvá škodlivín a spôsob ich zneškodnenia

Tuhé znečisťujúce látky- ovzdušie

Presypy cementu v dopravných cestách produkujú prach/ zaprášenú vzdušninu. Táto vzdušnina je odsávaná do tkaninových hadicových filtrov, spĺňajúcich podmienky ochrany ovzdušia.

Linka PS 59E- dva filtre nahradzujúce existujúce

Linka PS 59F- dva filtre nahradzujúce existujúce

Všetky tieto filtre majú výstupnú koncentráciu TZL menšiu ako 30 mg/m3. Zachytené odprašky z filtrov budú vrátené do technologického procesu.
Výroba cementu patrí do kategórie III. Výroba nekovových minerálnych produktov. V zmysle prílohy č. 2 NV SR č. 92/1996 Z.z. patrí medzi veľké zdroje znečisťovania. Výroba cementu má označenie 3.1.2.

Pre výrobu cementu je emisný limit v zmysle prílohy č. 4 NV SR č 704/2002 Z.z. stanovený v odst. III 1.2. Z neho vyplýva pre tuhé znečisťujúce látky max. koncentrácia v odpadnom plyne 50 mg/m3.

Pre Holcim Rohožník však platí sprísnený emisný limit TZL do ovzdušia na úrovni max. 

30 mg/m3.

Pri návrhu predmetnej stavby boli rešpektované všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov znečisťujúcich ovzdušie (NV SR č. 92/1996 Z.z., príloha č. 3, bod 2.4):

· doprava materiálu sa uskutočňuje v uzatvorených zariadeniach

· filter je súčasťou zariadenia, tzn. že jeho porucha blokuje chod zariadenia

· bolo zohľadnené kritérium BAT- systému pri výbere zariadenia

Po uvedení stavby do prevádzky musí byť uskutočnené prvé zákonné meranie TZL nezávislou akreditovanou organizáciou.

Odpadové látky
Odpadové látky budú vznikať len počas výstavby. V zmysle ustanovení zákona o odpadoch č.223/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov, Vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z.z. v znení neskorších zmien a doplnení, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov.

Odpady vznikajúce počas realizácie stavby:

	Kód
	Kat.
	Druh
	Množstvo
	Miesto a spôsob zneškodnenia

Alebo zhodnotenia odpadov

	17 04 05
	O
	Železo a oceľ
	56t
	R4, Recyklácia kovov

	17 04 11
	O
	Káble iné ako sú

uvedené v 17 04 10
	0,4t
	Zberné suroviny

	17 01 01
	O
	Stav.suť, betón, murivo
	15m3
	D1, Medziskládka odpadov v záv.


Zneškodnenie alebo zhodnotenie odpadov, ktoré vznikajú počas realizácie stavby, bude vykonané vyššie uvedenými spôsobmi a bude zabezpečené zmluvným odberom oprávnenými organizáciami. Výber organizácií bude realizovaný výberovým konaním.

Evidencia o druhoch a množstve odpadov, ktoré vznikajú pri realizácii stavby, ako aj doklady o ich zneškodnení, budú predložené pri kolaudácii stavby a ustanovené údaje z evidencie budú ohlásené príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva.


V technologickom procese nevzniká žiadny prevádzkový odpad. Prach zachytený vo filtroch je vrátený späť do technologického procesu.

Vznikajú jednorázové odpady v súvislosti s údržbou zariadení, pri výmene mazacích náplní prevodového ústrojenstva.

V zmysle platnej legislatívy sa jedná o odpady klasifikované nasledovne: 

	Kód odpadu
	Názov odpadu
	Kategória

odpadu
	Množstvo

odpadu

	13 02 05
	Nechlorované minerálne motorové,

Prevodové a mazacie oleje
	N
	43kg


Zneškodnenie odpadov bude vykonané na základe zmluvy oprávnenými organizáciami. Prevádzkovateľ bude viesť a uchovávať evidenciu o druhoch, množstve a zneškodnení a ohlasovať ustanovené evidenčné údaje príslušnému orgánu správy odpadového hospodárstva.
2.4.2 Spôsob zneškodnenia alebo obmedzenia rizikových vplyvov na životné prostredie,

vznikajúcich prevádzkovaním dokončenej stavby

Obmedzenie rizikových vplyvov je zabezpečené aplikáciou nasledovných opatrení:

a.) voľba a výber technologického zariadenia, ktorý bol vykonaný s dôrazom na 
technickú úroveň v súvislosti s rešpektovaním požiadaviek na ochranu životného prostredia (BAT)

b.) dôsledné dodržanie technologického procesu

c.) dodržiavanie všeobecne platných bezpečnostných a požiarno-bezpečnostných predpisov a špecifických opatrení

d.) minimalizácia poruchových stavov pravidelnou systematickou revíziou a údržbou 
strojno-technologických a elektrických zariadení

V projekte sa dôsledne uplatňuje zásada predchádzať pôsobeniu rizikových vplyvov na životné prostredie pred spôsobom následnej ochrany pred ich účinkami. 

2.4.3 Riešenie ochrany stavby proti hluku z dopravy, prípadne iných zdrojov

Stavba nevyžaduje osobitné riešenie ochrany stavby proti hluku z vonkajších zdrojov. 
2.4.4
Stavebné, priestorové, vnútroklimatické a akustické riešenie

Dispozičné riešenie vychádza z potrieb a charakteru prevádzky. Vnútroklimatické a akustické riešenie týchto vnútorných priestoroch zodpovedá požiadavkám prevádzky a spôsobu ich využitia. 

2.4.5
Riešenie umelého osvetlenia 

V návrhu osvetlenia sa uvažuje s osvetlením s výbojkovými svietidlami. Počty svietidiel v jednotlivých priestoroch sú určené podľa požadovanej intenzity osvetlenia výpočtom. Typy svietidiel  budú v súlade s uvedeným výpočtom a architektonickým riešením daného projektu. 

Stanovené intenzity a rovnomernosti osvetlenia, ako aj ostatných svetelno-technických ukazovateľov bude v zmysle STN 36 0450 Umelé osvetlenie priestorov je uvedené v časti 9 tejto správy a je riešené v časti C.1.7 . 
2.4.6
Riešenie ochrany proti hluku v prevádzkových zariadení
V prevádzke sa pracuje na 8 hod. pracovné zmeny. V priestoroch SO 27.01 nie je trvalá obsluha. Pri pobyte v uvedených priestoroch musia byť pracovníci vybavení osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami. 
2.4.7
Iné negatívne vplyvy pôsobiace na stavbu v rámci existujúceho životného prostredia a riešenie proti nim

Na stavbu pôsobia všetky vplyvy vnútorného prostredia areálu, ktoré ale nie sú takého charakteru alebo druhu, aby si vyžadovali osobitné riešenie.

2.5
Starostlivosť o bezpečnosť práce a technických zariadení

Cieľom stavby je zvýšenie nakladacej kapacity pre voľne ložený cement. Objekty riešené v rámci tejto stavby sa nachádzajú v oplotenom areáli spoločnosti Holcim (Slovensko) a.s., závod Rohožník. Vzhľadom na charakter stavby je bezpečnosť práce a technických zariadení obsiahnutá z samostatnej časti B.4 – Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci.

2.6
Protipožiarne zabezpečenie stavby

Je riešené v samostatnej časti projektovej dokumentácie B.3  Protipožiarne zabezpečenie stavby.

2.7
Zariadenie civilnej ochrany

V rámci tejto stavby sa neriešia zariadenia civilnej ochrany.  Pracovníci poverení obsluhou a údržbou zariadení tejto stavby budú využívať jestvujúce zariadenie civilnej ochrany, ktoré sa nachádzajú v areáli závodu. 

2.8
Riešenie protikoróznej ochrany kovových konštrukcií

V rámci tejto stavby sú oceľové konštrukcie a technologické zariadenia chránené použitím náterových systémov a farebných odtieňov v zmysle „HOLCIM Standard design criteria“. 

Všetky oceľové konštrukcie budú pred vyhotovením  náteru dôkladne opieskované a odmastené.

2.9
Zabezpečenie televízneho príjmu

Charakter stavby si nevyžaduje špeciálne riešiť zabezpečenie televízneho príjmu.

2.10
Stanovenie ochranných pásiem

Na pozemky navrhovanej stavby nezasahujú ochranné pásma jestvujúcich výrobných objektov. 

Ochranné pásma podzemných rozvodov  sú požadované vzdialenosti iných konštrukcií od podzemných rozvodov a tie sú:

· 1 m od káblových rozvodov na obe strany,

· 1,5 m od pôdorysného okraja vodovodných a kanalizačných potrubí do ø 500 na 
obe strany,

· 2,5 m od pôdorysného okraja vodovodných a kanalizačných potrubí nad ø 500 na 
obe strany.

Určenie prostredia:
V časti G. je vypracovaný Protokol č.  o určení prostredia pre priestory stavby.

2.11
Koordinačné opatrenia v prípade inej súbežnej výstavby v priestore alebo blízkosti stavby

V čase realizácie hl. objemov prác stavby v blízkosti nebude realizovaná žiadna stavba. 
3.
ZEMNÉ  PRÁCE

Zemné práce si realizácia stavby nevyžaduje. Zariadenia sú kotevné do existujúcich OK.
4.
PODZEMNÁ  VODA 

Riešenie podzemnej vody si projekt nevyžaduje.
5.
ODPADOVÉ  VODY, KANALIZÁCIA

Odpadové vody technolog. pri prevádzke zariadenia nevznikajú. Dažďová voda sa nemení.
6.
ZÁSOBOVANIE  VODOU
Na prevádzkovanie technologického zariadenia riešeného v tomto projekte nie je požadovaný prívod úžitkovej vody . 

7.
Teplo a palivá

V rámci projektu nie je potrebné riešiť vykurovanie objektov. 

8.
ROZVOD  ELEKTRICKEJ  ENERGIE

8.1
Napäťová sústava



-
3+PEN (N+PE) ~ 50Hz  400V/TN–C-S



-
3+N+PE ~ 50Hz  400V/TN–S



-
24V/DC, FELV

8.2
Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je v zmysle STN 33 2000-4-41

A/ Základná ochrana (ochrana pred priamym dotykom)

· základná izolácia živých častí – kap. A.1

· zábranami alebo krytmi – kap. A.2

B/ Ochrana pri poruche  (ochrana pred nepriamym dotykom)

· samočinným odpojením napájania – čl. 411.3.2

· s doplnkovým ochranným pospájaním – čl. 415.2

· s ochranným uzemnením a ochranným pospájaním – čl. 411.3.1 

8.3
Stupeň dôležitosti dodávky elektrickej energie

3. stupeň podľa STN 34 16 10

8.4
Výkony:



Doplnenie do technologického rozvádzača 5PF-1M5:


· odinštalovaný výkon (technológia) Po = 84,1 kW

· odinštalovaný súčasný výkon (technológia) Pos = 58,9 kW

· novoinštalovaný výkon (technológia) Pn = 124,1 kW

· novoinštalovaný súčasný výkon (technológia) Pns = 86,9 kW

· celkový inštalovaný výkon (technológia) Pi = 238 kW

· celkový súčasný výkon (technológia) Ps =  166,6 kW

· koeficient súčasnosti ( = 0,7



Doplnenie do technologického rozvádzača 5PF-1M4:

· odinštalovaný výkon (technológia) Po = 288,2 kW

· odinštalovaný súčasný výkon (technológia) Pos = 201,7 kW

· novoinštalovaný výkon (technológia) Pn = 12,6 kW

· novoinštalovaný súčasný výkon (technológia) Pns = 8,9 kW

· celkový inštalovaný výkon (technológia) Pi = 48 kW

· celkový súčasný výkon (technológia) Ps =  33,6 kW

· koeficient súčasnosti ( = 0,7



Doplnenie do technologického rozvádzača 5PE-1M4:

· odinštalovaný výkon (technológia) Po = 288,2 kW

· novoinštalovaný výkon (technológia) Pn = 12,61 kW

· celková zmena inštalovaného výkonu (technológia) Pi = -275,6 kW

· celková zmena súčasného inštalovaného výkonu (technológia) Pis = -192,92 kW

· koeficient súčasnosti ( = 0,7

8.5
Spotreba el. energie:

· Úpravou rozvádzača 5PF-1M5 sa inštalovaný výkon zvýši. Ročná spotreba el. energie pre rozvádzač 5PF-1M5 narastie o:





A = (Pns - Pos) ( h (kWh/rok)
A = (86,9 - 58,9) ( 6000 = 168 000 kWh/rok

· Úpravou rozvádzača 5PF-1M4 sa inštalovaný výkon zníži. Ročná spotreba el. energie pre rozvádzač 5PF-1M4 bude nižšia o:





A = (Pos – Pns) ( h (kWh/rok)
A = (201,7 - 8,9 ) ( 6000 = 1 156 800 kWh/rok

· Úpravou rozvádzača 5PE-1M4 sa inštalovaný výkon zníži. Ročná spotreba el. energie pre rozvádzač 5PE-1M4 bude nižšia o:





A = Pis ( h (kWh/rok)
A = 192,92 ( 6000 = 1 157 520 kWh/rok

8.6
Náhradné zdroje, ich účel a spôsob zapojenia

Na existujúci náhradný zdroj nebude pripojený žiadny pohon technologických zariadení  PS 59E a 59F.

8.7
Druh prostredia

Viď priložený Protokol č. 7/2011. Protokol o určení prostredia sa nachádza v časti D.2.3, ako aj v časti G. Doklady

9.
OSVETLENIE

9.1
Systém, druhy a intenzita osvetlenia

Osvetlenia budú riešené svietidlami:

- typu 5430101, RVLX 125W krytie IP54, výbojkové svietidlo „Elektrosvit“
9.2 Napájací rozvod, napäťová sústava, spôsob ovládania

3+ PEN (N+PE), ~ 50Hz  400 V/230V, TN–C–S

9.3
Uzemnenie a ochrana proti nebezpečnému dotyku

Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je v zmysle STN 33 2000-4-41:

A/ Základná ochrana (ochrana pred priamym dotykom)

· základná izolácia živých častí – kap. A.1

· zábranami alebo krytmi – kap. A.2

B/ Ochrana pri poruche  (ochrana pred nepriamym dotykom)

· samočinným odpojením napájania – čl. 411.3.2

· s doplnkovým ochranným pospájaním – čl. 415.2

· s ochranným uzemnením a ochranným pospájaním – čl. 411.3.1 

9.4
Bilancia spotreby energie

· inštalovaný výkon – doplnený (umelé osvetlenie) Pi = 0,25 kW

· inštalovaný výkon – doplnený (zásuvkové obvody) Pi = 0,175 kW

9.5
Umiestnenie svietidiel

Pre uchytenie svietidiel budú využité konštrukčné časti OK a stavby.

10.
slaboprúdové rozvody

 Slaboprúdové rozvody nie sú súčasťou projektu.
Trenčín, november 2011
Vypracoval: Ing. Jozef Bališ

Príloha č. 3
Vyjadrenia dotknutých úradov
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